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PR_COD_1amCom

Oznake postopkov

* Postopek posvetovanja
*** Postopek odobritve

***I Redni zakonodajni postopek (prva obravnava)
***II Redni zakonodajni postopek (druga obravnava)

***III Redni zakonodajni postopek (tretja obravnava)

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku 
akta.)

Predlogi sprememb k osnutku akta

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih

Izbrisano besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom v levem stolpcu, 
zamenjano besedilo s krepkim poševnim tiskom v obeh stolpcih, novo 
besedilo pa s krepkim poševnim tiskom v desnem stolpcu.

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni 
del besedila v obravnavanem osnutku akta. Če predlog spremembe zadeva 
obstoječi akt, ki se ga želi spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega 
vsebuje še tretjo in četrto vrstico, ki navajata obstoječi akt oziroma zadevno 
določbo tega akta.

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega 
besedila

Novo besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom. Izbrisano besedilo je 
označeno s simbolom ▌ali prečrtano. Zamenjano besedilo je izbrisano ali 
prečrtano, besedilo, ki ga nadomešča, pa je označeno s krepkim poševnim 
tiskom.
Izjema so spremembe izključno tehnične narave, ki so jih vnesle službe z 
namenom priprave končnega besedila in niso označene.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi instrumenta za 
reforme in rast za Zahodni Balkan
(COM(2023)0692 – C9-0408/2023 – 2023/0397(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

– ob upoštevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu 
(COM(2023)0692),

– ob upoštevanju člena 212 in člena 322(1) Pogodbe o delovanju Evropske unije, na 
podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C9-0408/2023),

– ob upoštevanju člena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

– ob upoštevanju člena 59 Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za zunanje zadeve in Odbora za proračun 
(A9-0000/2024),

1. sprejme stališče v prvi obravnavi, kakor je določeno v nadaljevanju;

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predloži, če svoj predlog nadomesti, ga 
bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;

3. naroči svoji predsednici, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter 
nacionalnim parlamentom.

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Navedba sklicevanja 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

ob upoštevanju skupne izjave Evropskega 
parlamenta, Sveta in Komisije v zvezi z 
izjemno naravo instrumenta za Ukrajino,

Or. en
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Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava -1 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(-1) Unija temelji na vrednotah 
demokracije, pravne države in spoštovanja 
človekovih pravic, ki so del 
københavnskih meril, ki so ključni sklop 
meril za članstvo v EU.

Or. en

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava -1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(-1a) Širitveni proces temelji na 
uveljavljenih merilih ter poštenih in 
strogih pogojih. Vsaka upravičenka je 
ocenjena glede na lastne dosežke. Da bi se 
možnost širitve uresničila, je še naprej 
bistvena trdna zavezanost načelu, da je 
treba najprej obravnavati temeljne prvine. 
Pristop, da je treba najprej obravnavati 
temeljne prvine, povezuje pravno državo 
in temeljne pravice z dvema drugima 
ključnima področjema v pristopnem 
procesu: z ekonomskim upravljanjem 
(okrepljen poudarek na gospodarskem 
razvoju in večji konkurenčnosti) ter s 
krepitvijo demokratičnih institucij in 
reformo javne uprave. Napredek v 
pristopnem procesu je odvisen od tega, 
kako posamezna prosilka spoštuje 
vrednote Unije, in od njene zmožnosti, da 
sprejme in izvede potrebne reforme za 
uskladitev svojih političnih, 
institucionalnih, pravnih, upravnih in 
gospodarskih sistemov s pravili, standardi, 
politikami in praksami v Uniji, pri tem pa 
spodbuja dobre sosedske odnose.
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Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava -1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(-1b) Instrument za predpristopno 
pomoč (IPA) je glavni finančni 
mehanizem za pripravo držav pristopnic 
na prihodnje članstvo v Uniji.

Or. en

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Nekatere prednosti članstva v Uniji 
je treba omogočiti že pred pristopom. 
Gospodarsko zbliževanje je v središču teh 
prednosti. Trenutno je stopnja zbliževanja 
na Zahodnem Balkanu v smislu BDP na 
prebivalca, izražena v standardih kupne 
moči, še vedno nizka, in sicer med 30 % in 
50 % povprečja Unije, in ne napreduje 
dovolj hitro.

(2) Nekatere prednosti članstva v Uniji 
je treba omogočiti že pred pristopom. 
Poleg demokratičnega prehoda ter 
spoštovanja temeljnih pravic in vrednot je 
v središču teh prednosti gospodarsko 
zbliževanje. Trenutno je stopnja 
zbliževanja na Zahodnem Balkanu v smislu 
BDP na prebivalca, izražena v standardih 
kupne moči, še vedno nizka, in sicer med 
30 % in 50 % povprečja Unije, in ne 
napreduje dovolj hitro.

Or. en

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Da bi dosegli te cilje, bi bilo treba v 
zvezi z naložbenimi področji posebno 
pozornost nameniti sektorjem, ki bodo 
verjetno ključni multiplikatorji socialnega 
in gospodarskega razvoja: povezljivosti, 
vključno s prometom, energetiki, zelenemu 
in digitalnemu prehodu, izobraževanju ter 
razvoju znanj in spretnosti.

(5) Da bi dosegli te cilje, bi bilo treba v 
zvezi z naložbenimi področji posebno 
pozornost nameniti sektorjem, ki bodo 
verjetno ključne gonilne sile socialnega in 
gospodarskega razvoja: MSP, 
povezljivosti, vključno s prometom, 
energetiki, zelenemu in digitalnemu 
prehodu, raziskavam in inovacijam, 
izobraževanju ter razvoju znanj in 
spretnosti.

Or. en

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8) Podpora Unije v okviru instrumenta 
ne bi smela nadomestiti dvostranske in 
regionalne podpore na podlagi Uredbe 
(EU) 2021/1529 Evropskega parlamenta in 
Sveta4, ki se osredotoča na pripravo 
upravičenk na članstvo v Uniji, temveč bi 
jo morala dopolnjevati in nadgrajevati, pri 
čemer bi se po možnosti uporabljali že 
obstoječi mehanizmi in strukture. Pristop 
bi moral temeljiti na obstoječi metodologiji 
širitve, zlasti revidirani metodologiji5 iz 
leta 2020, ter gospodarskem in naložbenem 
načrtu6 iz istega leta.

(8) Podpora Unije v okviru instrumenta 
bi morala okrepiti dvostranske in 
regionalne podpore na podlagi Uredbe 
(EU) 2021/1529 Evropskega parlamenta in 
Sveta4, ki se osredotoča na pripravo 
upravičenk na članstvo v Uniji, pri čemer 
bi se po možnosti uporabljali že obstoječi 
mehanizmi in strukture. Pristop bi moral 
temeljiti na obstoječi metodologiji širitve, 
zlasti revidirani metodologiji5 iz leta 2020, 
ter gospodarskem in naložbenem načrtu6 iz 
istega leta.

__________________ __________________
4 Uredba (EU) 2021/1529 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
15. septembra 2021 o vzpostavitvi 
instrumenta za predpristopno pomoč 
(IPA III) (UL L 330, 20.9.2021, str. 1), 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1529/oj)

4 Uredba (EU) 2021/1529 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
15. septembra 2021 o vzpostavitvi 
instrumenta za predpristopno pomoč 
(IPA III) (UL L 330, 20.9.2021, str. 1), 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1529/oj).

5 COM(2022) 57 final. 5 COM(2022) 57 final.
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6 COM(2020) 641 final. 6 COM(2020) 641 final.

Or. en

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) Podpora v okviru instrumenta bi 
morala biti zagotovljena za izpolnitev 
splošnih in specifičnih ciljev na podlagi 
določenih meril in jasnih plačilnih pogojev. 
Splošni cilji instrumenta bi morali biti 
pospešitev regionalnega gospodarskega 
povezovanja, postopnega povezovanja z 
enotnim trgom Unije, socialno-
ekonomskega zbliževanja gospodarstev 
Zahodnega Balkana ter usklajevanja z 
zakonodajo, pravili, standardi, politikami 
in praksami Unije z namenom članstva v 
Uniji. Instrument bi moral prispevati tudi k 
pospešitvi reform, povezanih s temelji 
širitvenega procesa, vključno s pravno 
državo, javnim naročanjem in nadzorom 
državne pomoči, upravljanjem javnih 
financ in bojem proti korupciji. Za te cilje 
bi si bilo treba prizadevati z medsebojnim 
dopolnjevanjem.

(9) Podpora v okviru instrumenta bi 
morala biti zagotovljena za izpolnitev 
splošnih in specifičnih ciljev na podlagi 
določenih meril in jasnih plačilnih pogojev. 
Splošni cilji instrumenta bi morali biti 
pospešitev regionalnega gospodarskega 
povezovanja, postopnega povezovanja z 
enotnim trgom Unije, socialno-
ekonomskega zbliževanja gospodarstev 
Zahodnega Balkana ter usklajevanja z 
zakonodajo, pravili, standardi, politikami 
in praksami Unije z namenom članstva v 
Uniji. Instrument bi moral prispevati tudi k 
pospešitvi reform, povezanih s temelji 
širitvenega procesa, vključno s pravno 
državo, demokratičnim prehodom, javnim 
naročanjem in nadzorom državne pomoči, 
upravljanjem javnih financ in bojem proti 
korupciji ter organiziranemu kriminalu. 
Za te cilje bi si bilo treba prizadevati z 
medsebojnim dopolnjevanjem.

Or. en

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10) Instrument bi moral spodbujati 
načela razvojne učinkovitosti ob 
upoštevanju dodatnosti glede podpore, ki 

(10) Instrument bi moral upoštevati 
dodatnost glede podpore, ki se zagotavlja v 
okviru drugih programov in instrumentov 
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se zagotavlja v okviru drugih programov in 
instrumentov Unije, ter prizadevanju za 
preprečevanje podvajanja med pomočjo na 
podlagi te uredbe in drugo pomočjo, ki jo 
zagotavljajo Unija, države članice, tretje 
države ter večstranske in regionalne 
organizacije in subjekti.

Unije, ter preprečevati podvajanja med 
pomočjo na podlagi te uredbe in drugo 
pomočjo, ki jo zagotavljajo Unija, države 
članice, tretje države ter večstranske in 
regionalne organizacije in subjekti. Zlasti 
bi bilo treba preprečiti vsakršno 
prekrivanje s podporo, zagotovljeno na 
podlagi Uredbe (EU) 2021/1529.

Or. en

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(16) Komisija bi morala v sodelovanju z 
državami članicami in upravičenkami 
prispevati k večji preglednosti in 
odgovornosti pri zagotavljanju pomoči, 
tudi z izvajanjem ustreznih sistemov 
notranjih kontrol in politik za boj proti 
goljufijam. Osnovni pogoji za dodelitev 
podpore v okviru instrumenta bi morali 
biti, da vsaka od upravičenk še naprej 
spoštuje in podpira učinkovite 
demokratične mehanizme in institucije, 
vključno z večstrankarskim 
parlamentarnim sistemom, in pravno 
državo ter zagotavlja spoštovanje 
človekovih pravic, vključno s pravicami 
pripadnikov manjšin. Osnovni pogoj bi 
moralo biti tudi konstruktivno sodelovanje 
Srbije in Kosova pri normalizaciji 
medsebojnih odnosov, da bi državi v celoti 
izpolnili vse svoje obveznosti, ki izhajajo 
iz sporazuma o poti k normalizaciji in 
njegove priloge o izvajanju ter vseh 
preteklih sporazumov o dialogu, ter začeli 
pogajanja o celovitem sporazumu o 
normalizaciji odnosov med njima.

(16) Komisija bi morala v sodelovanju z 
državami članicami in upravičenkami 
prispevati k večji preglednosti in 
odgovornosti pri zagotavljanju pomoči, 
tudi z izvajanjem ustreznih sistemov 
notranjih kontrol in politik za boj proti 
goljufijam. Osnovni pogoji za dodelitev 
podpore v okviru instrumenta bi morali 
biti, da vsaka od upravičenk spoštuje in 
podpira učinkovite demokratične 
mehanizme in institucije, vključno z 
delovanjem večstrankarskega 
parlamentarnega sistema, svobodo 
medijev in pravno državo ter zagotavlja 
spoštovanje človekovih pravic, vključno s 
pravicami pripadnikov manjšin. Osnovni 
pogoj bi moralo biti tudi konstruktivno 
sodelovanje Srbije in Kosova pri 
normalizaciji medsebojnih odnosov, da bi 
državi v celoti izpolnili vse svoje 
obveznosti, ki izhajajo iz sporazuma o poti 
k normalizaciji in njegove priloge o 
izvajanju ter vseh preteklih sporazumov o 
dialogu, ter začeli pogajanja o celovitem 
sporazumu o normalizaciji odnosov med 
njima.

Or. en
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Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 20

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(20) Za to uredbo bi se morala 
uporabljati horizontalna finančna pravila, 
ki sta jih Evropski parlament in Svet 
sprejela na podlagi člena 322 Pogodbe o 
delovanju Evropske unije. Navedena 
pravila so opredeljena v Uredbi (EU, 
Euratom) 2018/1046 Evropskega 
parlamenta in Sveta9 ter določajo zlasti 
postopek za pripravo in izvrševanje 
proračuna prek nepovratnih sredstev, 
javnih naročil, posrednega upravljanja, 
finančne pomoči, operacij mešanega 
financiranja in povračila zunanjim 
strokovnjakom ter urejajo preverjanje 
odgovornosti finančnih udeležencev.

(20) Za to uredbo bi se morala 
uporabljati horizontalna finančna pravila, 
ki sta jih Evropski parlament in Svet 
sprejela na podlagi člena 322 Pogodbe o 
delovanju Evropske unije. Navedena 
pravila so opredeljena v Uredbi (EU, 
Euratom) 2018/1046 Evropskega 
parlamenta in Sveta9 ter določajo zlasti 
postopek za pripravo in izvrševanje 
proračuna prek nepovratnih sredstev, 
javnih naročil, posrednega upravljanja, 
finančne pomoči, operacij mešanega 
financiranja in povračila zunanjim 
strokovnjakom ter urejajo preverjanje 
odgovornosti finančnih udeležencev. 
Pravila, sprejeta na podlagi člena 322 
PDEU, zajemajo tudi splošni režim 
pogojenosti za zaščito proračuna Unije.

__________________ __________________
9 Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
18. julija 2018 o finančnih pravilih, ki se 
uporabljajo za splošni proračun Unije, 
spremembi uredb (EU) št. 1296/2013, (EU) 
št. 1301/2013, (EU) št. 1303/2013, (EU) 
št. 1304/2013, (EU) št. 1309/2013, (EU) 
št. 1316/2013, (EU) št. 223/2014, (EU) 
št. 283/2014 in Sklepa št. 541/2014/EU ter 
razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) 
št. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1), 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj).

9 Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
18. julija 2018 o finančnih pravilih, ki se 
uporabljajo za splošni proračun Unije, 
spremembi uredb (EU) št. 1296/2013, (EU) 
št. 1301/2013, (EU) št. 1303/2013, (EU) 
št. 1304/2013, (EU) št. 1309/2013, (EU) 
št. 1316/2013, (EU) št. 223/2014, (EU) 
št. 283/2014 in Sklepa št. 541/2014/EU ter 
razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) 
št. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1), 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj).

Or. en
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Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 21

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(21) Omejitve upravičenosti v postopkih 
dodeljevanja v okviru instrumenta bi 
morale biti dovoljene, če je dejavnost 
posebne narave ali če vpliva na varnost ali 
javni red.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 23 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(23a) Glede na to, da se takšni 
instrumenti uporabljajo za odziv na 
izredne razmere, bi se morala z njihovimi 
ureditvami za financiranje in upravljanje 
zagotoviti polna odgovornost do 
proračunskega organa in nadzor 
proračunskega organa;

Or. en

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(26) Programi reform bi morali 
vključevati ciljno usmerjene reformne 
ukrepe in prednostna naložbena področja, 
skupaj s plačilnimi pogoji v obliki 
kvalitativnih in kvantitativnih ukrepov, ki 
kažejo na zadovoljiv napredek ali 

(26) Programi reform bi morali 
vključevati ciljno usmerjene reformne 
ukrepe in prednostna naložbena področja, 
skupaj s plačilnimi pogoji v obliki 
merljivih kvalitativnih in kvantitativnih 
ukrepov, pa tudi mejnikov in ciljev, ki 
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dokončanje reformnih ukrepov, ter okvirni 
časovni razpored za izvajanje reformnih 
ukrepov. Te ukrepe bi bilo treba načrtovati 
najpozneje do 31. avgusta 2027, čeprav se 
lahko splošno dokončanje reformnih 
ukrepov, na katere se ti ukrepi nanašajo, 
podaljša na obdobje po letu 2027, vendar 
najpozneje do 31. decembra 2028.

kažejo na zadovoljiv napredek ali 
dokončanje reformnih ukrepov, ter okvirni 
časovni razpored za izvajanje reformnih 
ukrepov. Programi reform bi morali 
vključevati tudi okvirno predhodno oceno 
stroškov reform in naložb. Te ukrepe bi 
bilo treba načrtovati najpozneje do 31. 
avgusta 2027, čeprav se lahko splošno 
dokončanje reformnih ukrepov, na katere 
se ti ukrepi nanašajo, podaljša na obdobje 
po letu 2027, vendar najpozneje do 31. 
decembra 2028.

Or. en

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 27

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27) Programi reform bi morali 
vključevati tudi obrazložitev sistema 
upravičenke za učinkovito preprečevanje, 
odkrivanje in odpravljanje nepravilnosti, 
korupcije, goljufij in navzkrižij interesov 
pri uporabi sredstev, zagotovljenih v 
okviru instrumenta, ter ureditev, katerih 
cilj je preprečevanje dvojnega financiranja 
iz instrumenta in drugih programov Unije 
ter od drugih donatorjev.

(27) Programi reform bi morali 
vključevati tudi obrazložitev sistema 
upravičenke za učinkovito preprečevanje, 
odkrivanje in odpravljanje nepravilnosti, 
korupcije, goljufij in navzkrižij interesov 
pri uporabi sredstev, zagotovljenih v 
okviru instrumenta, ter ureditev za 
preprečevanje dvojnega financiranja iz 
instrumenta in drugih programov Unije ter 
od drugih donatorjev.

Or. en

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 28

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(28) Ukrepi v okviru programov reform 
bi morali po potrebi prispevati k 
izboljšanju učinkovitega sistema 

(28) Ukrepi v okviru programov reform 
bi morali prispevati k izboljšanju 
učinkovitega sistema upravljanja in 
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upravljanja in nadzora javnih financ, boju 
proti korupciji, goljufijam in 
organiziranemu kriminalu ter k 
učinkovitemu sistemu nadzora državne 
pomoči, da se zagotovijo pravični pogoji za 
vsa podjetja. Upravičenka bi morala take 
ukrepe izvesti do okvirnega datuma, ki bi 
se lahko za vsak posamezni ukrep ustrezno 
določil v zgodnji fazi izvajanja 
instrumenta.

nadzora javnih financ, boju proti korupciji, 
goljufijam in organiziranemu kriminalu ter 
k učinkovitemu sistemu nadzora državne 
pomoči, da se zagotovijo pravični pogoji za 
vsa podjetja. Upravičenka bi morala take 
ukrepe izvesti do okvirnega datuma, ki bi 
se lahko za vsak posamezni ukrep ustrezno 
določil v zgodnji fazi izvajanja 
instrumenta.

Or. en

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 29

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(29) Komisija bi morala vsak program 
reform oceniti na podlagi seznama meril iz 
te uredbe. Za zagotovitev enotnih pogojev 
izvajanja te uredbe bi bilo treba na 
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila za 
odobritev teh programov reform. Ta 
pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z 
Uredbo (EU) št. 182/2011 Evropskega 
parlamenta in Sveta11. Komisija bo po 
potrebi, zlasti pri spremljanju izpolnjevanja 
osnovnega pogoja za podporo Unije, 
ustrezno upoštevala Sklep Sveta 
2010/427/EU in vlogo Evropske službe za 
zunanje delovanje.

(29) Komisija bi morala vsak program 
reform oceniti na podlagi seznama meril iz 
te uredbe. Za zagotovitev enotnih pogojev 
izvajanja te uredbe bi bilo treba na 
Komisijo prenesti pooblastilo za sprejetje 
delegiranega akta. Ta pooblastila bi bilo 
treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) št. 
182/2011 Evropskega parlamenta in 
Sveta11. Komisija bo po potrebi, zlasti pri 
spremljanju izpolnjevanja osnovnega 
pogoja za podporo Unije, ustrezno 
upoštevala Sklep Sveta 2010/427/EU in 
vlogo Evropske službe za zunanje 
delovanje.

__________________ __________________
11 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 
2011 o določitvi splošnih pravil in načel, 
na podlagi katerih države članice nadzirajo 
izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije 
(UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).

11 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 
2011 o določitvi splošnih pravil in načel, 
na podlagi katerih države članice nadzirajo 
izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije 
(UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).

Or. en
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Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(30) Izvedbeni sklep Komisije iz te 
uredbe bi moral hkrati predstavljati 
program dela v smislu člena 110(2) 
finančne uredbe v zvezi z zneskom 
nepovratne finančne podpore na podlagi te 
uredbe.

(30) Delegirani akt Komisije iz te 
uredbe bi moral hkrati predstavljati 
program dela v smislu člena 110(2) 
finančne uredbe v zvezi z zneskom 
nepovratne finančne podpore na podlagi te 
uredbe.

Or. en

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 31

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(31) Glede na potrebo po prožnosti pri 
izvajanju instrumenta bi morala imeti 
upravičenka možnost, da Komisiji predloži 
obrazloženo zahtevo za spremembo 
izvedbenega sklepa, kadar programa 
reform, vključno z ustreznimi plačilnimi 
pogoji, zaradi objektivnih okoliščin delno 
ali v celoti ni več mogoče uresničiti. 
Upravičenka bi morala imeti možnost, da 
predloži obrazloženo zahtevo za 
spremembo programa reform, po potrebi 
tudi s predlaganjem dodatkov.

(31) Glede na potrebo po prožnosti pri 
izvajanju instrumenta bi morala imeti 
upravičenka možnost, da Komisiji predloži 
obrazloženo zahtevo za spremembo 
delegiranega akta, kadar programa reform, 
vključno z ustreznimi plačilnimi pogoji, 
zaradi objektivnih okoliščin delno ali v 
celoti ni več mogoče uresničiti. 
Upravičenka bi morala imeti možnost, da 
predloži obrazloženo zahtevo za 
spremembo programa reform, po potrebi 
tudi s predlaganjem dodatkov.

Or. en

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Uvodna izjava 32
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(32) Komisija bi morala imeti možnost 
spremeniti izvedbeni sklep, zlasti da bi 
upoštevala spremembo razpoložljivih 
zneskov.

(32) Komisija bi morala imeti možnost 
predlagati spremembo delegiranega akta, 
zlasti da bi upoštevala spremembo 
razpoložljivih zneskov.

Or. en

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Uvodna izjava 34

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(34) Z vsako upravičenko bi bilo treba 
skleniti sporazum o instrumentu, da se 
določijo načela finančnega sodelovanja 
med Unijo in upravičenko ter opredelijo 
potrebni mehanizmi v zvezi s kontrolo, 
nadzorom, spremljanjem, ocenjevanjem, 
poročanjem in revizijo financiranja Unije v 
okviru instrumenta, pravila o davkih, 
carinah in dajatvah ter ukrepi za 
preprečevanje, odkrivanje, preiskovanje in 
odpravljanje nepravilnosti, goljufij, 
korupcije in navzkrižij interesov. Zato bi 
bilo treba z vsako upravičenko skleniti tudi 
posojilno pogodbo, v kateri bi bile 
določene posebne določbe za upravljanje in 
izvajanje financiranja, zagotovljenega v 
obliki posojil.

(34) Z vsako upravičenko bi bilo treba 
skleniti okvirni sporazum, da se določijo 
načela finančnega sodelovanja med Unijo 
in upravičenko ter opredelijo potrebni 
mehanizmi v zvezi s kontrolo, nadzorom, 
spremljanjem, ocenjevanjem, poročanjem 
in revizijo financiranja Unije v okviru 
instrumenta, pravila o davkih, carinah in 
dajatvah ter ukrepi za preprečevanje, 
odkrivanje, preiskovanje in odpravljanje 
nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov. Zato bi bilo treba z 
vsako upravičenko skleniti tudi posojilno 
pogodbo, v kateri bi bile določene posebne 
določbe za upravljanje in izvajanje 
financiranja, zagotovljenega v obliki 
posojil.

Or. en

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Uvodna izjava 41

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(41) Pomembno je zagotoviti prožnost (41) Pomembno je zagotoviti prožnost 
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in zmožnost načrtovanja pri zagotavljanju 
podpore Unije upravičenkam z Zahodnega 
Balkana. V ta namen bi moralo sproščanje 
sredstev v okviru instrumenta potekati po 
fiksnem polletnem časovnem razporedu, 
odvisno od razpoložljivosti sredstev, na 
podlagi zahtevka za sprostitev sredstev, ki 
ga predložijo upravičenke, in po tem, ko 
Komisija preveri zadovoljivo izpolnjevanje 
splošnih pogojev, povezanih z 
makrofinančno stabilnostjo, dobrim 
javnofinančnim poslovodenjem, 
preglednostjo in nadzorom nad 
proračunom, ter ustreznih plačilnih 
pogojev. Če kateri od plačilnih pogojev ni 
izpolnjen v skladu z okvirno časovnico, 
določeno v sklepu o odobritvi programa 
reform, bi Komisija lahko delno ali v celoti 
zadržala sredstva, ki ustrezajo zadevnemu 
pogoju. Izplačilo ustreznih zadržanih 
sredstev bi se lahko izvedlo v naslednjem 
obdobju za sprostitev sredstev in največ 
dvanajst mesecev po prvotnem roku, 
določenem v okvirni časovnici, če so 
plačilni pogoji izpolnjeni. V prvem letu 
izvajanja bi bilo treba ta rok podaljšati na 
24 mesecev od prvotne negativne ocene.

in zmožnost načrtovanja pri zagotavljanju 
podpore Unije upravičenkam z Zahodnega 
Balkana. V ta namen bi moralo sproščanje 
sredstev v okviru instrumenta potekati po 
fiksnem polletnem časovnem razporedu, 
odvisno od razpoložljivosti sredstev, na 
podlagi zahtevka za sprostitev sredstev, ki 
ga predložijo upravičenke, in po tem, ko 
Komisija preveri zadovoljivo izpolnjevanje 
splošnih pogojev, povezanih z 
makrofinančno stabilnostjo, dobrim 
javnofinančnim poslovodenjem, 
preglednostjo in nadzorom nad 
proračunom, ter ustreznih plačilnih 
pogojev, to pa je izvajanje ustreznih 
ukrepov. Če kateri od plačilnih pogojev ni 
izpolnjen ali ustrezni ukrepi niso izvedeni 
v skladu z okvirno časovnico, določeno v 
sklepu o odobritvi programa reform, bi 
Komisija lahko delno ali v celoti zadržala 
sredstva, ki ustrezajo zadevnemu pogoju. 
Izplačilo ustreznih zadržanih sredstev bi se 
lahko izvedlo v naslednjem obdobju za 
sprostitev sredstev in največ dvanajst 
mesecev po prvotnem roku, določenem v 
okvirni časovnici, če so plačilni pogoji 
izpolnjeni ali ustrezni ukrepi izvedeni. V 
prvem letu izvajanja bi bilo treba ta rok 
podaljšati na 24 mesecev od prvotne 
negativne ocene.

Or. en

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Uvodna izjava 41 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(41a) Da bi se podprla ustrezna raven 
preglednosti, ki koristi zaščiti finančnih 
interesov EU, je končni prejemnik 
podpore iz instrumenta fizična oseba ali 
subjekt, ki dejansko prejme sredstva EU, v 
primeru javnega naročnika pa je to 
izvajalec ali podizvajalec. Vladna 
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ministrstva, agencije ali organi, ki 
nadzorujejo, urejajo ali upravljajo 
sredstva, bi se morali šteti za končne 
prejemnike le, če so sami vključeni v 
izvedbo in neposredno uporabo del ali 
storitev ter nosijo s tem povezane stroške.

Or. en

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Uvodna izjava 43

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(43) V okviru omejevalnih ukrepov 
Unije, sprejetih na podlagi člena 29 
Pogodbe o Evropski uniji (PEU) in člena 
215(2) Pogodbe o delovanju Evropske 
unije (PDEU), se imenovanim pravnim 
osebam, subjektom ali organom ne smejo 
neposredno ali posredno dajati na 
razpolago ali v korist kakršna koli sredstva 
ali gospodarski viri. Zato takih imenovanih 
subjektov in subjektov, ki so v njihovi lasti 
ali pod njihovim nadzorom, instrument ne 
more podpirati.

(43) V okviru omejevalnih ukrepov 
Unije, sprejetih na podlagi člena 29 
Pogodbe o Evropski uniji (PEU) in člena 
215(2) Pogodbe o delovanju Evropske 
unije (PDEU), se imenovanim pravnim 
osebam, subjektom ali organom, pa tudi 
subjektom tretjih držav, ki omogočajo 
izogibanje sankcijam EU, ne smejo 
neposredno ali posredno dajati na 
razpolago ali v korist kakršna koli sredstva 
ali gospodarski viri. Zato takih imenovanih 
subjektov in subjektov, ki so v njihovi lasti 
ali pod njihovim nadzorom, instrument ne 
more podpirati.

Or. en

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Uvodna izjava 44

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(44) V skladu z Uredbo (EU, Euratom) 
2018/1046, Uredbo (EU, Euratom) št. 
883/2013 Evropskega parlamenta in 
Sveta13 ter uredbami Sveta (ES, Euratom) 
št. 2988/9514, (Euratom, ES) št. 2185/9615 

(44) V skladu z Uredbo (EU, Euratom) 
2018/1046, Uredbo (EU, Euratom) št. 
883/2013 Evropskega parlamenta in 
Sveta13 ter uredbami Sveta (ES, Euratom) 
št. 2988/9514, (Euratom, ES) št. 2185/9615 
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in (EU) 2017/193916 se finančni interesi 
Unije zaščitijo s sorazmernimi ukrepi, ki 
vključujejo ukrepe v zvezi s 
preprečevanjem, odkrivanjem, 
odpravljanjem in preiskovanjem 
nepravilnosti, goljufij, korupcije, 
navzkrižja interesov in dvojnega 
financiranja, z izterjavo izgubljenih, 
neupravičeno izplačanih ali nepravilno 
porabljenih sredstev.

in (EU) 2017/193916 se finančni interesi 
Unije zaščitijo s sorazmernimi ukrepi, ki 
vključujejo ukrepe v zvezi s 
preprečevanjem, odkrivanjem, 
odpravljanjem in preiskovanjem 
nepravilnosti, goljufij, korupcije, 
navzkrižja interesov in dvojnega 
financiranja, z izterjavo izgubljenih, 
neupravičeno izplačanih ali nepravilno 
porabljenih sredstev in po potrebi z 
naložitvijo upravnih sankcij.

__________________ __________________
13 Uredba (EU, Euratom) št. 883/2013 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. 
septembra 2013 o preiskavah, ki jih izvaja 
Evropski urad za boj proti goljufijam 
(OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta 
in Uredbe Sveta (Euratom) št. 1074/1999 
(UL L 248, 18.9.2013, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj).

13 Uredba (EU, Euratom) št. 883/2013 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. 
septembra 2013 o preiskavah, ki jih izvaja 
Evropski urad za boj proti goljufijam 
(OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta 
in Uredbe Sveta (Euratom) št. 1074/1999 
(UL L 248, 18.9.2013, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj).

14 Uredba Sveta (ES, Euratom) št. 2988/95 
z dne 18. decembra 1995 o zaščiti 
finančnih interesov Evropskih skupnosti 
(UL L 312, 23.12.1995, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj).

14 Uredba Sveta (ES, Euratom) št. 2988/95 
z dne 18. decembra 1995 o zaščiti 
finančnih interesov Evropskih skupnosti 
(UL L 312, 23.12.1995, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj).

15 Uredba Sveta (Euratom, ES) št. 2185/96 
z dne 11. novembra 1996 o pregledih in 
inšpekcijah na kraju samem, ki jih opravlja 
Komisija za zaščito finančnih interesov 
Evropskih skupnosti pred goljufijami in 
drugimi nepravilnostmi (UL L 292, 
15.11.1996, str. 2, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj).

15 Uredba Sveta (Euratom, ES) št. 2185/96 
z dne 11. novembra 1996 o pregledih in 
inšpekcijah na kraju samem, ki jih opravlja 
Komisija za zaščito finančnih interesov 
Evropskih skupnosti pred goljufijami in 
drugimi nepravilnostmi (UL L 292, 
15.11.1996, str. 2, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj).

16 Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 
12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega 
sodelovanja v zvezi z ustanovitvijo 
Evropskega javnega tožilstva (EJT) 
(UL L 283, 31.10.2017, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj).

16 Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 
12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega 
sodelovanja v zvezi z ustanovitvijo 
Evropskega javnega tožilstva (EJT) 
(UL L 283, 31.10.2017, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj).

Or. en
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Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Uvodna izjava 45 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(45a) Komisija bi morala v okviru 
instrumenta zagotoviti učinkovito zaščito 
finančnih interesov Unije. V ta namen bi 
bilo treba ustanoviti neodvisni revizijski 
odbor, ki bi Komisiji zagotavljal 
informacije o morebitnem slabem 
upravljanju sredstev in poskrbel za to, da 
bi se z neodvisno zunanjo revizijo 
pridobila izjava o zanesljivosti. Za 
revizijski odbor bi morale veljati 
obveznosti poročanja EJT v skladu s 
členom 24(1) Uredbe (EU) 2017/1939. Te 
informacije bi morale biti na voljo uradu 
OLAF in EJT, kadar je to ustrezno, ter po 
potrebi ustreznim organom upravičenk z 
Zahodnega Balkana. Komisija bi morala 
imeti pravico, da s pomočjo delegacij 
Unije v celotnem življenjskem ciklu 
projekta preverja, kako upravičenka z 
Zahodnega Balkana porablja sredstva. 
Komisiji bi bilo treba zagotoviti zadostna 
finančna sredstva in človeške vire za 
izvajanje revizij in pregledov. Revizijski 
odbor bi moral zagotavljati reden dialog 
in sodelovanje z Evropskim računskim 
sodiščem.

Or. en

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Uvodna izjava 48

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(48) Poleg tega bi morale upravičenke o 
nepravilnostih, vključno z goljufijami, ki 
so bile predmet prve upravne ali sodne 
ugotovitve, nemudoma poročati Komisiji in 

(48) Poleg tega bi morale upravičenke o 
nepravilnostih, vključno z goljufijami, ki 
so bile predmet prve upravne ali sodne 
ugotovitve, nemudoma poročati 
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jo obveščati o poteku upravnih in pravnih 
postopkov. Da bi bilo to poročanje 
usklajeno z dobrimi praksami v državah 
članicah, bi moralo potekati z 
elektronskimi sredstvi, in sicer z uporabo 
sistema za upravljanje nepravilnosti, ki ga 
je vzpostavila Komisija.

revizijskemu odboru in Komisiji ter ju 
obveščati o poteku upravnih in pravnih 
postopkov. Da bi bilo to poročanje 
usklajeno z dobrimi praksami v državah 
članicah, bi moralo potekati z 
elektronskimi sredstvi, in sicer z uporabo 
sistema za upravljanje nepravilnosti, ki ga 
je vzpostavila Komisija.

Or. en

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Uvodna izjava 48 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(48a) Za merjenje napredka pri 
uresničevanju ciljev instrumenta bi 
morali Komisija in upravičenka določiti 
jasno povezavo med plačanimi zneski, ki 
so bili upravičenki dani na voljo v obliki 
nepovratne finančne podpore in posojil, 
ter stroški, nastalimi pri doseganju 
kazalnikov.

Or. en

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Uvodna izjava 51

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(51) Komisija bi morala Evropskemu 
parlamentu in odboru iz te uredbe 
predložiti letno poročilo o napredku pri 
izvajanju uredbe in instrumenta.

(51) Komisija bi morala Evropskemu 
parlamentu in odboru iz te uredbe 
predložiti letno poročilo o napredku pri 
izvajanju uredbe in instrumenta. Letno 
poročilo bi moralo vključevati podrobno 
oceno dodane vrednosti in dodatnosti tega 
instrumenta, sinergij in dopolnjevanja 
med podporo, zajeto v tem instrumentu, in 
Uredbo (EU) 2021/1529, ter opis ureditev 
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in ukrepov, ki jih je Komisija sprejela za 
preprečevanje dvojnega financiranja, da 
bi zaščitila proračun Unije.

Or. en

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Uvodna izjava 55

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(55) Glede na ambiciozne splošne cilje 
tega instrumenta v kratkem obdobju 
izvajanja bi morala ta uredba začeti veljati 
dan po objavi v Uradnem listu Evropske 
unije –

(55) Ta uredba začne veljati dan po 
objavi v Uradnem listu Evropske unije,

Or. en

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Instrument zagotavlja pomoč 
Zahodnemu Balkanu za izvajanje socialno-
ekonomskih reform in naložb za izvajanje 
njihovih programov reform, kot je 
določeno v poglavju III.

2. Instrument dopolnjuje Uredbo 
(EU) 2021/1529 za zagotavljanje pomoči 
Zahodnemu Balkanu za izvajanje socialno-
ekonomskih reform in naložb za izvajanje 
njihovih programov reform, kot je 
določeno v poglavju III.

Or. en

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1 – točka 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. „upravičenka“ pomeni katero koli 
od naslednjih držav: Albanija, Bosna in 
Hercegovina, Kosovo17, Črna gora, 
Severna Makedonija in Srbija.

1. „upravičenka“ pomeni katero koli 
od naslednjih držav: Albanija, Bosna in 
Hercegovina, Kosovo, Črna gora, Severna 
Makedonija in Srbija.

__________________

17 *To poimenovanje ne posega v stališča 
o statusu ter je v skladu z RVSZN 
1244/1999 in mnenjem Meddržavnega 
sodišča o razglasitvi neodvisnosti Kosova.

Or. en

Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1 – točka 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2a. „poročilo o stanju pravne države“ 
pomeni letno sporočilo o stanju pravne 
države in spremne delovne dokumente 
služb Komisije;

Or. en

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1 – točka 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. „sporazum o instrumentu“ pomeni 
dogovor, sklenjen med Komisijo in 
upravičenko, v katerem so določena načela 
finančnega sodelovanja med upravičenko 
in Komisijo v okviru te uredbe. Ta dogovor 
pomeni sporazum o financiranju v smislu 
člena 114(2) Uredbe (EU, Euratom) 
2018/1046 v zvezi s sredstvi iz člena 6(2), 

3. „okvirni sporazum“ pomeni 
dogovor, sklenjen med Komisijo in 
upravičenko, v katerem so določena načela 
finančnega sodelovanja med upravičenko 
in Komisijo v okviru te uredbe. Ta dogovor 
pomeni sporazum o financiranju v smislu 
člena 114(2) Uredbe (EU, Euratom) 
2018/1046 v zvezi s sredstvi iz člena 6(2), 
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točka (a); točka (a);

Or. en

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1 – točka 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8a. „končni prejemnik“ pomeni 
izvajalca, podizvajalca, plačanega 
zunanjega strokovnjaka ali osebo ali 
subjekt, ki prejema nagrade ali sredstva v 
okviru instrumenta.

Or. en

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) pospešitev usklajevanja z 
vrednotami, zakoni, pravili, standardi, 
politikami in praksami Unije z namenom 
članstva v Uniji.

(c) pospešitev usklajevanja z 
vrednotami, zakoni, pravili, standardi, 
politikami in praksami Unije z namenom 
članstva v Uniji v skladu s splošnim ciljem 
instrumenta IPA III.

Or. en

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Specifični cilji instrumenta 
vključujejo:

2. Specifični cilji instrumenta so:
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Or. en

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) spodbujanje regionalnega 
gospodarskega povezovanja, zlasti z 
napredkom pri vzpostavljanju skupnega 
regionalnega trga;

(b) spodbujanje regionalnega 
gospodarskega povezovanja, zlasti z 
oprijemljivim napredkom pri 
vzpostavljanju skupnega regionalnega trga;

Or. en

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) podpiranje regionalnega 
gospodarskega povezovanja in 
okrepljenega povezovanja z enotnim trgom 
EU z boljšo povezljivostjo v regiji v skladu 
z vseevropskimi omrežji;

(d) podpiranje regionalnega 
gospodarskega povezovanja, kohezije in 
okrepljenega povezovanja z enotnim trgom 
EU z boljšo povezljivostjo v regiji v skladu 
z vseevropskimi omrežji;

Or. en

Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2 – točka j a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ja) okrepitev regionalnega in 
čezmejnega sodelovanja ter medosebnih 
stikov.

Or. en
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Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek -1 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

-1. Splošni okvir politike za izvajanje 
te uredbe predstavljajo okvir širitvene 
politike, ki sta ga opredelila Evropski svet 
in Svet, sporazumi, ki vzpostavljajo 
pravno zavezujoč odnos z upravičenkami, 
pa tudi resolucije Evropskega parlamenta, 
sporočila Komisije in skupna sporočila 
Komisije ter visokega predstavnika Unije 
za zunanje zadeve in varnostno politiko. 
Komisija zagotovi skladnost med pomočjo 
na podlagi te uredbe in okvirom širitvene 
politike.

Or. en

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Vsi načini sodelovanja v okviru 
instrumenta temeljijo na načelih razvojne 
učinkovitosti, tj. odgovornosti upravičenk 
za razvojne prednostne naloge, 
osredotočenosti na rezultate, vključujočih 
partnerstvih, preglednosti in vzajemni 
odgovornosti, ter ta načela spodbujajo. 
Sodelovanje temelji na uspešnem in 
učinkovitem dodeljevanju in uporabi 
sredstev.

1. Vsi načini sodelovanja v okviru 
instrumenta temeljijo na potrebah in 
spodbujajo načela razvojne učinkovitosti, 
tj. odgovornosti upravičenk za razvojne 
prednostne naloge, osredotočenosti na 
rezultate, vključujočih partnerstvih, 
preglednosti in vzajemni odgovornosti. 
Sodelovanje temelji na uspešnem in 
učinkovitem dodeljevanju in uporabi 
sredstev.

Or. en
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Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Podpora v okviru instrumenta je 
dodatna glede na podporo, ki se zagotavlja 
v okviru drugih programov in instrumentov 
Unije. Dejavnosti, upravičene do 
financiranja na podlagi te uredbe, lahko 
prejmejo podporo iz drugih programov in 
instrumentov Unije, če taka podpora ne 
krije istih stroškov.

2. Podpora v okviru instrumenta je 
dodatna glede na podporo, ki se zagotavlja 
v okviru drugih programov in instrumentov 
Unije. Dejavnosti, upravičene do 
financiranja na podlagi te uredbe, lahko 
prejmejo podporo iz drugih programov in 
instrumentov Unije, če taka podpora ne 
krije istih stroškov. Komisija zagotovi 
dopolnjevanje in sinergije med 
instrumentom in drugimi programi Unije, 
da bi se preprečilo podvajanje pomoči in 
dvojno financiranje. Podpora, 
zagotovljena na podlagi te uredbe in 
Uredbe (EU) 2021/1529, se ne sme 
prekrivati.

Or. en

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Komisija in države članice zaradi 
spodbujanja dopolnjevanja in učinkovitosti 
svojega delovanja sodelujejo ter si 
prizadevajo preprečiti podvajanje med 
pomočjo, ki se zagotavlja na podlagi te 
uredbe, in drugo pomočjo, ki jo 
zagotavljajo Unija, države članice, tretje 
države, večstranske in regionalne 
organizacije ter subjekti, kot so 
mednarodne organizacije in ustrezne 
mednarodne finančne institucije, agencije 
in donatorji, ki niso iz Unije, kar je v 
skladu z uveljavljenimi načeli za krepitev 
operativnega usklajevanja na področju 
zunanje pomoči, med drugim z 

3. Komisija in države članice zaradi 
spodbujanja dopolnjevanja in učinkovitosti 
svojega delovanja sodelujejo ter 
preprečujejo podvajanje med pomočjo, ki 
se zagotavlja na podlagi te uredbe, in drugo 
pomočjo, ki jo zagotavljajo Unija, države 
članice, tretje države, večstranske in 
regionalne organizacije ter subjekti, kot so 
mednarodne organizacije in ustrezne 
mednarodne finančne institucije, agencije 
in donatorji, ki niso iz Unije, kar je v 
skladu z uveljavljenimi načeli za krepitev 
operativnega usklajevanja na področju 
zunanje pomoči, med drugim z 
okrepljenim usklajevanjem z državami 
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okrepljenim usklajevanjem z državami 
članicami na lokalni ravni.

članicami na lokalni ravni.

Or. en

Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 3 – točka 1 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Zagotavljanje makrofinančne 
pomoči ne spada na področje uporabe 
tega instrumenta.

Or. en

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 6 – točka 1 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Komisija v skladu z načelom 
partnerstva EU in kodeksom ravnanja EU 
zagotovi, da se z ustreznimi deležniki, 
vključno z nacionalnimi parlamenti držav 
Zahodnega Balkana, lokalnimi in 
regionalnimi organi, socialnimi partnerji 
in organizacijami civilne družbe, opravijo 
ustrezna in poštena posvetovanja in da so 
jim pravočasno na voljo ustrezne 
informacije, da se jim omogoči smiselno 
sodelovanje pri oblikovanju, izvajanju 
dejavnosti, upravičenih do financiranja v 
okviru tega instrumenta, ter povezanih 
postopkih njihovega spremljanja, nadzora 
in ocenjevanja.

Or. en
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Predlog spremembe 47

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. Komisija skupaj z državami 
članicami in upravičenkami prispeva k 
izvajanju zavez Unije, usmerjenih v večjo 
preglednost in odgovornost pri 
zagotavljanju pomoči, tudi tako, da 
spodbuja izvajanje in krepitev sistemov 
notranjih kontrol in politik za boj proti 
goljufijam, in tako, da informacije o 
obsegu in dodeljevanju pomoči daje na 
voljo prek spletnih podatkovnih zbirk, pri 
čemer zagotavlja, da so podatki primerljivi 
in zlahka dostopni, njihovo deljenje in 
objava pa enostavna.

7. Komisija skupaj z državami 
članicami in upravičenkami prispeva k 
izvajanju zavez Unije, usmerjenih v večjo 
preglednost in odgovornost pri 
zagotavljanju pomoči, in sicer s 
spodbujanjem izvajanja in krepitve 
sistemov notranjih kontrol in politik za boj 
proti goljufijam, in tako, da informacije o 
obsegu in dodeljevanju pomoči na ravni 
končnega prejemnika obvezno daje na 
voljo prek enotnega spletnega portala, pri 
čemer zagotavlja, da so podatki primerljivi 
in zlahka dostopni, njihovo deljenje in 
objava pa enostavna.

Or. en

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Osnovni pogoji za podporo v 
okviru instrumenta so, da upravičenke še 
naprej podpirajo in spoštujejo učinkovite 
demokratične mehanizme, vključno z 
večstrankarskim parlamentarnim 
sistemom, in pravno državo ter 
zagotavljajo spoštovanje vseh obveznosti 
na področju človekovih pravic, vključno s 
pravicami pripadnikov manjšin. Osnovni 
pogoj je tudi konstruktivno sodelovanje 
Srbije in Kosova pri normalizaciji 
medsebojnih odnosov, da bi državi v celoti 
izpolnili vse svoje obveznosti, ki izhajajo 
iz sporazuma o poti k normalizaciji in 
njegove priloge o izvajanju ter vseh 
preteklih sporazumov o dialogu, ter začeli 

1. Osnovni pogoji za podporo v 
okviru instrumenta so, da upravičenke 
izboljšajo, podpirajo in spoštujejo 
učinkovite demokratične mehanizme, 
vključno z delovanjem večstrankarskega 
parlamentarnega sistema, svobodo 
medijev in pravno državo, tudi glede na 
grožnje finančnim interesom EU, ter 
zagotavljajo spoštovanje vseh obveznosti 
na področju človekovih pravic, vključno s 
pravicami pripadnikov manjšin.
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pogajanja o celovitem sporazumu o 
normalizaciji odnosov med njima.

Nadaljnji osnovni pogoj je popolna 
uskladitev s skupno zunanjo in varnostno 
politiko Unije, vključno s sprejetjem 
omejevalnih ukrepov proti Rusiji, ter z 
vizumskimi obveznostmi EU za tretje 
države.
Osnovni pogoj je tudi konstruktivno 
sodelovanje Srbije in Kosova z jasno 
merljivim napredkom in oprijemljivimi 
rezultati pri normalizaciji medsebojnih 
odnosov, da bi državi v celoti izpolnili vse 
svoje obveznosti, ki izhajajo iz sporazuma 
o poti k normalizaciji in njegove priloge o 
izvajanju ter vseh preteklih sporazumov o 
dialogu, ter začeli pogajanja o celovitem 
sporazumu o normalizaciji odnosov med 
njima.

Or. en

Predlog spremembe 49

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija spremlja izpolnjevanje 
osnovnih pogojev iz odstavka 1 pred 
sprostitvijo sredstev upravičenkam v 
okviru instrumenta in v celotnem obdobju 
podpore, ki se zagotavlja v okviru 
instrumenta, pri čemer ustrezno upošteva 
najnovejši širitveni sveženj. Komisija 
lahko sprejme sklep, da nekateri od teh 
osnovnih pogojev niso izpolnjeni, in zlasti 
zadrži sprostitev sredstev iz člena 21, ne 
glede na izpolnjevanje plačilnih pogojev iz 
člena 16(3).

2. Komisija spremlja izpolnjevanje 
osnovnih pogojev iz odstavka 1 pred 
sprostitvijo sredstev, vključno s 
predhodnim financiranjem, upravičenkam 
v okviru instrumenta in v celotnem 
obdobju podpore, ki se zagotavlja v okviru 
instrumenta, pri čemer ustrezno upošteva 
najnovejše poročilo o stanju pravne 
države, širitveni sveženj in ustrezne 
resolucije Evropskega parlamenta. 
Komisija lahko sprejme sklep, da nekateri 
od teh osnovnih pogojev niso izpolnjeni, in 
zlasti zadrži sprostitev sredstev iz člena 21, 
ne glede na izpolnjevanje plačilnih pogojev 
iz člena 16(3). Komisija zadrži sprostitev 
sredstev v primerih stalnega pomanjkanja 
napredka, resnih pomanjkljivosti in 
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nazadovanja na področju pravne države 
in temeljnih reform. Ocena, ki jo pripravi 
Komisija, se sočasno posreduje 
Evropskemu parlamentu in Svetu.
Komisija pripravi jasne smernice o 
uporabi pogojenosti za sprostitev sredstev.

Or. en

Predlog spremembe 50

Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 3 – točka 1 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Proračunska nomenklatura 
instrumenta je strukturirana v skladu z 
njegovimi specifičnimi cilji, da se 
zagotovita popolna preglednost in 
odgovornost do proračunskega organa.

Or. en

Predlog spremembe 51

Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Sredstva iz odstavka 2, točka (b), se 
lahko uporabijo za tehnično in upravno 
pomoč za izvajanje instrumenta, kot so 
pripravljalni ukrepi ter dejavnosti 
spremljanja, kontrole, revizije in 
ocenjevanja, ki so potrebni za upravljanje 
instrumenta in doseganje njegovih ciljev, 
zlasti študije, srečanja strokovnjakov, 
usposabljanja, posvetovanja z organi 
upravičenk, konference, posvetovanja z 
deležniki, ukrepi obveščanja in 
komuniciranja, vključno z ukrepi 
vključujočega ozaveščanja, ter 
korporativno komuniciranje o političnih 

6. Sredstva iz odstavka 2, točka (b), se 
lahko uporabijo za tehnično in upravno 
pomoč za izvajanje instrumenta, kot so 
ocene učinka, pripravljalni ukrepi ter 
dejavnosti spremljanja, kontrole, revizije in 
ocenjevanja, ki so potrebni za upravljanje 
instrumenta in doseganje njegovih ciljev, 
zlasti študije, srečanja strokovnjakov, 
usposabljanja, posvetovanja z organi 
upravičenk, konference, posvetovanja z 
deležniki, vključno z lokalnimi in 
regionalnimi organi ter organizacijami 
civilne družbe, ukrepi obveščanja in 
komuniciranja, vključno z ukrepi 
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prednostnih nalogah Unije, kolikor so 
povezane s cilji te uredbe, odhodke, 
povezane z informacijskotehnološkimi 
omrežji, ki se osredotočajo na obdelavo in 
izmenjavo podatkov, in korporativnimi 
informacijskotehnološkimi orodji, ter vse 
druge odhodke na sedežu in delegacijah 
Unije za upravno podporo in podporo pri 
usklajevanju, potrebno za instrument. 
Odhodki lahko zajemajo tudi stroške 
drugih podpornih dejavnosti, kot sta nadzor 
kakovosti in spremljanje projektov ali 
programov na terenu, ter stroške 
medsebojnega svetovanja in strokovnjakov 
za ocenjevanje in izvajanje reform in 
naložb.

vključujočega ozaveščanja, ter 
korporativno komuniciranje o političnih 
prednostnih nalogah Unije, kolikor so 
tesno povezane s cilji te uredbe, odhodke, 
povezane z informacijskotehnološkimi 
omrežji, ki se osredotočajo na obdelavo in 
izmenjavo podatkov, in korporativnimi 
informacijskotehnološkimi orodji, ter vse 
druge odhodke na sedežu in delegacijah 
Unije za upravno podporo in podporo pri 
usklajevanju, potrebno za instrument. 
Odhodki lahko zajemajo tudi stroške 
drugih podpornih dejavnosti za 
zagotavljanje preglednosti, kot sta nadzor 
kakovosti in spremljanje projektov ali 
programov na terenu, ter stroške 
medsebojnega svetovanja in strokovnjakov 
za ocenjevanje in izvajanje reform in 
naložb. Kadar se sredstva uporabljajo za 
namene revizije, je treba razkriti in 
preprečiti navzkrižja interesov med 
subjektom, ki izvaja revizijo, in drugimi 
dejavnostmi tega subjekta v okviru 
instrumenta, kot so svetovanje ali upravna 
podpora in podpora pri usklajevanju, 
nadzor kakovosti in spremljanje projektov.

Or. en

Predlog spremembe 52

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Glede na zahtevano poslovno 
sposobnost in finančno zmogljivost so 
lahko pooblaščeni subjekti, ki izvajajo 
operacije mešanega financiranja, Evropska 
investicijska banka ali Evropski 
investicijski sklad, večstranske 
mednarodne finančne institucije, kot je 
Evropska banka za obnovo in razvoj, ali 
dvostranske evropske finančne institucije, 
kot so razvojne banke. Kadar je to mogoče, 
se izvajanje operacij mešanega 

3. Glede na zahtevano poslovno 
sposobnost in finančno zmogljivost so 
lahko pooblaščeni subjekti, ki izvajajo 
operacije mešanega financiranja, Evropska 
investicijska banka ali Evropski 
investicijski sklad, večstranske 
mednarodne finančne institucije, kot je 
Evropska banka za obnovo in razvoj, ali 
dvostranske evropske finančne institucije, 
kot so razvojne banke.
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financiranja v okviru instrumenta 
dopolnjuje z dodatnimi oblikami finančne 
podpore držav članic ali tretjih oseb.

Or. en

Predlog spremembe 53

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 3 – točka 1 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Države članice, tretje države, 
mednarodne organizacije, mednarodne 
finančne institucije ali drugi viri lahko 
zagotovijo dodatne finančne prispevke, 
tudi za izvajanje operacij mešanega 
financiranja v okviru instrumenta. Pri 
takih prispevkih gre za zunanje namenske 
prejemke v smislu člena 21(2), 
točke (a)(ii), (d) in (e), Uredbe (EU, 
Euratom) 2018/1046.

Or. en

Predlog spremembe 54

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 6 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) kadar ukrep ali posamezni postopki 
dodeljevanja vplivajo na varnost ali javni 
red, zlasti v zvezi s strateškimi sredstvi in 
interesi Unije, njenih držav članic ali katere 
koli upravičenke, vključno z varnostjo, 
odpornostjo in zaščito celovitosti digitalne 
infrastrukture (vključno z omrežno 
infrastrukturo 5G), komunikacijskih in 
informacijskih sistemov ter z njimi 
povezanih dobavnih verig.

(b) kadar ukrep ali posamezni postopki 
dodeljevanja vplivajo na varnost ali javni 
red, zlasti v zvezi s strateškimi sredstvi in 
interesi Unije, njenih držav članic ali katere 
koli upravičenke, vključno z varnostjo, 
odpornostjo in zaščito celovitosti digitalne 
infrastrukture (vključno z omrežno 
infrastrukturo 5G), komunikacijskih in 
informacijskih sistemov ter z njimi 
povezanih dobavnih verig, po predhodni 
odobritvi revizijskega odbora.
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Or. en

Predlog spremembe 55

Predlog uredbe
Člen 9 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Sporazum o instrumentu Okvirni sporazum

Or. en

Predlog spremembe 56

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija z vsako upravičenko 
sklene sporazum o instrumentu za 
izvajanje instrumenta, v katerem so 
določene obveznosti in plačilni pogoji 
upravičenk za izplačilo sredstev iz 
instrumenta.

1. Komisija z vsako upravičenko 
sklene okvirni sporazum za izvajanje 
instrumenta, v katerem so določene 
posebne ureditve za upravljanje, kontrolo, 
nadzor, spremljanje, ocenjevanje, 
poročanje in revizijo sredstev v okviru 
instrumenta ter za preprečevanje, 
odkrivanje, preiskovanje in odpravljanje 
nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov.

Or. en

Predlog spremembe 57

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Sporazum o instrumentu 
dopolnjujejo posojilne pogodbe v skladu s 
členom 17, ki vsebujejo posebne določbe 
za upravljanje in izvajanje financiranja, 

2. Okvirni sporazum dopolnjujejo 
posojilne pogodbe v skladu s členom 17, ki 
vsebujejo posebne določbe za upravljanje 
in izvajanje financiranja, zagotovljenega v 
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zagotovljenega v obliki posojil. obliki posojil. Okvirni sporazumi, 
vključno z vso ustrezno dokumentacijo, se 
sočasno in nemudoma posredujejo 
Evropskemu parlamentu in Svetu ter se 
objavijo.

Or. en

Predlog spremembe 58

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Financiranje se upravičenkam 
dodeli šele po začetku veljavnosti zadevnih 
sporazumov o instrumentu in ustreznih 
posojilnih pogodb.

3. Financiranje, vključno s 
predhodnim financiranjem, se 
upravičenkam dodeli šele po tem, ko je 
Komisija podala pozitivno oceno glede 
izpolnjevanja osnovnih pogojev iz člena 5 
in ko začnejo veljati zadevni okvirni 
sporazumi in ustrezne posojilne pogodbe.

Or. en

Predlog spremembe 59

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Sporazum o instrumentu in 
posojilne pogodbe, sklenjeni z vsako 
upravičenko, ter sporazumi, sklenjeni z 
osebami ali subjekti, ki prejemajo sredstva 
Unije, zagotavljajo izpolnjevanje 
obveznosti iz člena 129 Uredbe (EU, 
Euratom) 2018/1046.

4. Okvirni sporazum in posojilne 
pogodbe, sklenjeni z vsako upravičenko, 
ter sporazumi, sklenjeni z osebami ali 
subjekti, ki prejemajo sredstva Unije, 
zagotavljajo izpolnjevanje obveznosti iz 
člena 129 Uredbe (EU, Euratom) 
2018/1046.

Or. en
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Predlog spremembe 60

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Sporazum o instrumentu vsebuje 
potrebne podrobne določbe, ki zadevajo:

5. Okvirni sporazum vsebuje potrebne 
podrobne določbe, ki zadevajo:

Or. en

Predlog spremembe 61

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) zavezo upravičenke, da bo 
napredovala v smeri učinkovitejših in 
uspešnejših sistemov kontrol ter okrepila 
boj proti pranju denarja, financiranju 
terorizma, izogibanju davkom, davčnim 
goljufijam ali davčnim utajam;

(a) zavezo upravičenke, da bo odločno 
napredovala v smeri trdnega pravnega 
okvira za boj proti goljufijam ter 
vzpostavila učinkovitejše in uspešnejše 
sisteme kontrol, vključno z ustreznimi 
mehanizmi in ukrepi za učinkovito 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov, pa tudi okrepila boj 
proti pranju denarja, organiziranemu 
kriminalu, zlorabi javnih sredstev, 
financiranju terorizma, izogibanju davkom, 
davčnim goljufijam ali davčnim utajam ter 
drugim nezakonitim dejavnostim, ki 
vplivajo na sredstva, zagotovljena v okviru 
instrumenta;

Or. en

Predlog spremembe 62

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5 – točka e a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ea) priznavanje odgovornosti 
revizijskega odbora iz člena XX in 
načinov sodelovanja upravičenk z 
Zahodnega Balkana z njim;

Or. en

Predlog spremembe 63

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5 – točka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) ukrepe za preprečevanje, 
odkrivanje, preiskovanje in odpravljanje 
nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov ter obveznost 
takojšnjega obveščanja Komisije in urada 
OLAF o domnevnih ali dejanskih primerih 
nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov ter nadaljnjem 
ukrepanju v zvezi s tem;

(f) ukrepe za preprečevanje, 
odkrivanje, preiskovanje in odpravljanje 
nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov ter obveznost 
takojšnjega obveščanja revizijskega 
odbora, Komisije in urada OLAF ter po 
potrebi EJT o domnevnih ali dejanskih 
primerih nepravilnosti, goljufij, korupcije 
in navzkrižij interesov in drugih 
nezakonitih dejavnosti, ki vplivajo na 
sredstva, zagotovljena v okviru 
instrumenta, ter nadaljnjem ukrepanju v 
zvezi s tem, tudi kadar zadevajo subjekt, 
ki izvaja sklad na podlagi posojilne 
pogodbe;

Or. en

Predlog spremembe 64

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5 – točka g

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(g) obveznosti iz členov 22 in 23, 
vključno z natančnimi pravili in časovnim 
okvirom za zbiranje podatkov s strani 

(g) obveznosti iz členov 22 in 23, 
vključno z natančnimi pravili in časovnim 
okvirom za zbiranje podatkov s strani 
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upravičenke ter dostopom za Komisijo in 
urad OLAF;

upravičenke ter dostopom za Komisijo in 
urad OLAF, Računsko sodišče, urad 
OLAF in po potrebi EJT, vključno z 
informacijami, ki jih ima subjekt, ki izvaja 
sklad na podlagi posojilne pogodbe;

Or. en

Predlog spremembe 65

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5 – točka g a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ga) zagotavljanje, da ima neodvisni 
zunanji revizor, ki ga imenuje revizijski 
odbor, podobno raven dostopa do 
informacij in pooblastil za izvajanje 
kontrol na kraju samem, kot jo imata 
Komisija in Računsko sodišče;

Or. en

Predlog spremembe 66

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5 – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(i) pravico Komisije, da sorazmerno 
zmanjša podporo, ki se zagotavlja v okviru 
instrumenta, in izterja vse zneske, 
porabljene za doseganje ciljev instrumenta, 
ali zahteva predčasno odplačilo posojila v 
primeru nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov, ki škodijo finančnim 
interesom Unije in jih upravičenka ni 
odpravila, ali v primeru hude kršitve 
obveznosti, ki izhaja iz sporazuma o 
instrumentu;

(i) pravico Komisije, da sorazmerno 
zmanjša podporo, ki se zagotavlja v okviru, 
in izterja vse zneske, porabljene za 
doseganje ciljev instrumenta, ali zahteva 
predčasno odplačilo posojila v primeru 
nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov, ki škodijo finančnim 
interesom Unije in jih upravičenka ni 
odpravila, ali v primeru hude kršitve 
obveznosti, ki izhaja iz okvirnega 
sporazuma;

Or. en
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Predlog spremembe 67

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija obvesti Evropski 
parlament in Svet o prenesenih odobritvah 
za prevzem obveznosti v skladu s členom 
12(6) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046.

2. Komisija posreduje Evropskemu 
parlamentu in Svetu informacije o 
prenesenih odobritvah za prevzem 
obveznosti, vključno z zadevnimi zneski, v 
skladu s členom 12(6) Uredbe (EU, 
Euratom) 2018/1046.

Or. en

Predlog spremembe 68

Predlog uredbe
Člen 11 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V programih reform so določene 
reforme, ki jih mora izvesti upravičenka, 
ter naložbena področja za doseganje 
splošnih in specifičnih ciljev iz člena 3. 
Programi reform vključujejo ukrepe za 
izvajanje reform s celovitim in skladnim 
svežnjem. Na področjih temeljnih prvin, 
vključno s pravno državo, bojem proti 
korupciji, temeljnimi pravicami in svobodo 
izražanja, programi reform odražajo ocene 
iz najnovejšega širitvenega svežnja.

2. Programi reform zagotavljajo 
splošni okvir za doseganje splošnih in 
specifičnih ciljev iz člena 3, v katerih so 
določene reforme, ki jih mora izvesti 
upravičenka, ter naložbena področja. 
Programi reform vključujejo ukrepe za 
izvajanje reform in naložb s celovitim in 
skladnim svežnjem. Na področjih temeljnih 
prvin, vključno s pravno državo, bojem 
proti korupciji, temeljnimi pravicami in 
svobodo izražanja, programi reform 
odražajo ocene iz najnovejšega širitvenega 
svežnja in poročila o stanju pravne 
države. Programi reform vključujejo 
oceno finančnih zneskov, potrebnih za 
izvajanje reform in naložb v okviru 
instrumenta v skladu s splošnimi in 
specifičnimi cilji iz člena 3.

Or. en
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Predlog spremembe 69

Predlog uredbe
Člen 11 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Komisija upravičenke pozove, naj v 
treh mesecih od začetka veljavnosti te 
uredbe predložijo svoje programe reform.

6. Komisija upravičenke pozove, naj v 
treh mesecih od začetka veljavnosti te 
uredbe predložijo svoje programe reform. 
Komisija programe reform upravičenk 
posreduje Evropskemu parlamentu in 
Svetu.

Or. en

Predlog spremembe 70

Predlog uredbe
Člen 11 – odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. V primeru prerazporeditve podpore 
v okviru instrumenta, na podlagi katere 
upravičenka prejme dodatno podporo, 
Komisija upravičenko pozove, naj v treh 
mesecih predloži revidiran program reform 
za preostalo obdobje trajanja instrumenta.

7. V primeru prerazporeditve podpore 
v okviru instrumenta, na podlagi katere 
upravičenka prejme dodatno podporo, 
Komisija upravičenko pozove, naj v treh 
mesecih predloži revidiran program reform 
za preostalo obdobje trajanja instrumenta. 
Komisija obvesti Evropski parlament in 
Svet pred sprejetjem vsake odločitve o 
prerazporeditvi finančne podpore in 
pozivom upravičenkam, naj predložijo 
revidiran program reform.

Or. en

Predlog spremembe 71

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Instrument spodbuja izvajanje programa Instrument spodbuja izvajanje programa 
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reform vsake upravičenke z določitvijo 
plačilnih pogojev za sprostitev sredstev. Ti 
plačilni pogoji se uporabljajo za sredstva iz 
člena 6(2), točka (a), in člena 6(3) ter so v 
obliki kvalitativnih ali kvantitativnih 
ukrepov. Ti ukrepi odražajo napredek pri 
specifičnih socialno-ekonomskih reformah, 
tudi na področju temeljev širitvenega 
procesa in pravne države, povezanih z 
doseganjem različnih ciljev instrumenta, ki 
so navedeni v členu 3, v skladu z 
najnovejšim širitvenim svežnjem.

reform vsake upravičenke z določitvijo 
plačilnih pogojev za sprostitev sredstev. Ti 
plačilni pogoji se uporabljajo za sredstva iz 
člena 6(2), točka (a), in člena 6(3) ter so v 
obliki merljivih kvalitativnih ali 
kvantitativnih ukrepov ter so povezani z 
doseganjem konkretnih mejnikov in ciljev. 
Ti ukrepi odražajo napredek pri specifičnih 
socialno-ekonomskih reformah, tudi na 
področju temeljev širitvenega procesa in 
pravne države, povezanih z doseganjem 
različnih ciljev instrumenta, ki so navedeni 
v členu 3, v skladu z najnovejšim 
širitvenim svežnjem in poročilom o stanju 
pravne države.

Or. en

Predlog spremembe 72

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 1 – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Izpolnjevanje plačilnih pogojev sproži 
popolno ali delno sprostitev sredstev, 
odvisno od stopnje njihovega 
izpolnjevanja.

Izpolnjevanje plačilnih pogojev sproži 
popolno ali delno sprostitev sredstev, 
odvisno od stopnje njihovega izpolnjevanja 
in izpolnjevanja osnovnih pogojev iz 
člena 5.

Or. en

Predlog spremembe 73

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) ukrepe, ki predstavljajo skladen, 
celovit in ustrezno uravnotežen odziv na 
cilje iz člena 3, vključno s strukturnimi 
reformami, naložbami in ukrepi za 
zagotovitev skladnosti z osnovnimi pogoji, 

(a) ukrepe, ki predstavljajo na 
potrebah temelječ, skladen, celovit in 
ustrezno uravnotežen odziv na cilje iz 
člena 3, vključno s strukturnimi reformami, 
naložbami in ukrepi za zagotovitev 
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če je to primerno; skladnosti z osnovnimi pogoji, če je to 
primerno;

Or. en

Predlog spremembe 74

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) obrazložitev, kako so ukrepi skladni 
z načeli, strategijami, načrti in programi iz 
člena 11;

(b) obrazložitev, kako so ukrepi skladni 
z načeli, strategijami, načrti in programi iz 
členov 4 in 11;

Or. en

Predlog spremembe 75

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) za reforme in naložbe, okvirni 
časovni razpored in predvidene plačilne 
pogoje za sprostitev sredstev v obliki 
kvalitativnih in kvantitativnih ukrepov, ki 
jih je treba izvesti najpozneje do 31. 
avgusta 2027;

(d) za reforme in naložbe, pravno 
zavezujoč časovni razpored, okvirni 
predhodni izračun stroškov ter merljive 
kvalitativne in kvantitativne ukrepe v 
obliki konkretnih ciljev in mejnikov, ki jih 
je treba izvesti najpozneje do 31. avgusta 
2027;

Or. en

Predlog spremembe 76

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) ureditve za učinkovito spremljanje, (e) ureditve za učinkovito spremljanje, 
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poročanje in ocenjevanje programa reform 
s strani upravičenke, vključno z ustreznimi 
kazalniki iz odstavka 2;

poročanje in ocenjevanje programa reform 
s strani upravičenke z uporabo metodologij 
iz smernic za boljše pravno urejanje, 
vključno s predlaganimi merljivimi 
kvalitativnimi in kvantitativnimi ukrepi 
ter ustreznimi kazalniki iz odstavka 2;

Or. en

Predlog spremembe 77

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) obrazložitev sistema upravičenke za 
učinkovito preprečevanje, odkrivanje in 
odpravljanje nepravilnosti, goljufij, 
korupcije in navzkrižij interesov ter 
izvrševanje pravil o nadzoru državne 
pomoči;

(f) obrazložitev sistema upravičenke in 
načrtovanih ukrepov za učinkovito 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
nepravilnosti, goljufij, korupcije, korupcije 
na visoki ravni in navzkrižij interesov ter 
izvrševanje pravil o nadzoru državne 
pomoči in predlaganih ukrepov za 
obravnavanje obstoječih pomanjkljivosti;

Or. en

Predlog spremembe 78

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka f a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fa) za pripravo, in če je mogoče, za 
izvajanje nacionalnih programov reform, 
povzetek postopka posvetovanja, 
opravljenega v skladu z nacionalnim 
pravnim okvirom, z ustreznimi deležniki, 
vključno z nacionalnimi parlamenti, 
lokalnimi in regionalnimi predstavniškimi 
telesi in organi, socialnimi partnerji in 
organizacijami civilne družbe, ter razlago 
o tem, kako se prispevek teh deležnikov 
odraža v nacionalnih programih reform;
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Or. en

Predlog spremembe 79

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka f b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fb) ureditve, katerih cilj je preprečiti 
dvojno financiranje iz instrumenta in 
drugih programov ali donatorjev Unije, 
zlasti podpore na podlagi Uredbe 
(EU) 2021/1529;

Or. en

Predlog spremembe 80

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka f c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fc) informacije o dejanskih in 
načrtovanih prispevkih drugih 
donatorjev;

Or. en

Predlog spremembe 81

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1 – točka f d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(fd) razlago o tem, kako naj države 
upravičenke zagotovijo ustrezno raven 
zaščite finančnih interesov Unije z 
uporabo primerljivih standardov, kot so 
določeni v Uredbi (EU, 
Euratom) 2018/1046 in drugi povezani 
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zakonodaji Unije;

Or. en

Predlog spremembe 82

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Programi reform temeljijo na 
rezultatih ter vključuje kazalnike za 
ocenjevanje napredka pri doseganju 
določenih splošnih in specifičnih ciljev. Ti 
kazalniki temeljijo, kadar je to primerno 
in ustrezno, na mednarodno dogovorjenih 
ter že obstoječih kazalnikih v zvezi s 
politikami upravičenk. Kazalniki so v 
največji možni meri skladni tudi s 
ključnimi poslovnimi kazalniki, 
vključenimi v okvir za rezultate 
instrumenta za predpristopno pomoč (IPA 
III), v okvir za merjenje rezultatov 
EFSD+ in v naložbeni okvir za Zahodni 
Balkan.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 83

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2a. Na Komisijo se prenese pooblastilo 
za sprejemanje delegiranih aktov, da se 
dopolni ta uredba za določitev skupnih 
kazalnikov, ki se uporabljajo za poročanje 
o napredku ter spremljanje in ocenjevanje 
okvira za dosego splošnih in specifičnih 
ciljev;

Or. en
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Predlog spremembe 84

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2b. Programi reform temeljijo na 
rezultatih ter vključujejo kazalnike za 
ocenjevanje napredka pri doseganju v 
njih določenih splošnih in specifičnih 
ciljev. Ti kazalniki temeljijo na 
mednarodno dogovorjenih ter že 
obstoječih kazalnikih v zvezi s politikami 
upravičenk. Kazalniki so v največji možni 
meri skladni tudi s ključnimi kazalniki 
smotrnosti, vključenimi v okvir za 
rezultate instrumenta za predpristopno 
pomoč (IPA III), v okvir za merjenje 
rezultatov EFSD+ in v naložbeni okvir za 
Zahodni Balkan. Kazalniki se opredelijo 
kot specifični, merljivi, dosegljivi, 
relevantni in časovno opredeljeni. Vsak 
kazalnik zagotovi kvantitativne in 
kvalitativne pragove, da se plačilni pogoji 
štejejo kot zadovoljivo izpolnjeni. 
Kazalniki so vključeni v sklep iz člena 15.

Or. en

Predlog spremembe 85

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) ali je program reform ustrezen, 
celovit, skladen in ustrezno uravnotežen 
odziv na cilje iz člena 3;

(a) ali je program reform na potrebah 
temelječ, ustrezen, celovit, skladen in 
ustrezno uravnotežen odziv na cilje iz 
člena 3;

Or. en
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Predlog spremembe 86

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) ali so program reform in njegovi 
ukrepi skladni z načeli, strategijami, 
načrti in programi iz členov 4 in 11;

Or. en

Predlog spremembe 87

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) ali program reform ustrezno 
obravnava morebitna tveganja za 
skladnost z osnovnimi pogoji in plačilnimi 
pogoji;

(e) ali program reform spoštuje 
ustrezne osnovne pogoje in plačilne 
pogoje;

Or. en

Predlog spremembe 88

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka g

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(g) ali se pričakuje, da bodo ureditve, 
ki jih je predlagala upravičenka, učinkovite 
za preprečevanje, odkrivanje in 
odpravljanje nepravilnosti, goljufij, 
korupcije in navzkrižja interesov pri 
uporabi sredstev, zagotovljenih v okviru 
instrumenta, ter bodo zagotovile, da ne bo 
dvojnega financiranja iz instrumenta in 
drugih programov Unije ter od drugih 
donatorjev.

(g) ali se pričakuje, da bodo ureditve, 
ki jih je predlagala upravičenka, učinkovite 
za preprečevanje, odkrivanje in 
odpravljanje nepravilnosti, goljufij, 
korupcije in navzkrižja interesov ter 
učinkovito preiskovanje in pregon 
kaznivih dejanj, ki vplivajo na sredstva, 
zagotovljena v okviru instrumenta, ter 
bodo zagotovile, da ne bo dvojnega 
financiranja iz instrumenta in drugih 
programov Unije, zlasti podpore na 
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podlagi Uredbe (EU) 2021/1259, ter od 
drugih donatorjev.

Or. en

Predlog spremembe 89

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka g a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ga) ali program reform učinkovito 
odraža prispevke ustreznih deležnikov, 
vključno z nacionalnimi parlamenti, 
lokalnimi in regionalnimi predstavniškimi 
telesi in organi, socialnimi partnerji in 
organizacijami civilne družbe.

Or. en

Predlog spremembe 90

Predlog uredbe
Člen 15 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Izvedbeni sklep Komisije Delegirani akt o dopolnilnih določbah

Or. en

Predlog spremembe 91

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. V primeru pozitivne ocene 
Komisija z izvedbenim sklepom odobri 
program reform, ki ga je upravičenka 
predložila v skladu s členom 14, ali, kadar 

1. V primeru pozitivne ocene 
programa reform, ki ga je upravičenka 
predložila v skladu s členom 14, ali, kadar 
je to ustrezno, njegovo spremembo, 
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je to ustrezno, njegovo spremembo, 
predloženo v skladu s členom 16. Ta 
izvedbeni sklep se sprejme v skladu s 
postopkom pregleda iz člena 27(2).

predloženo v skladu s členom 16, se na 
Komisijo prenese pooblastilo za sprejetje 
delegiranega akta v skladu s členom 26 za 
dopolnitev te uredbe z določbami, ki 
določajo zadeve iz odstavkov 2 in 3 tega 
člena.

Or. en

Predlog spremembe 92

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V izvedbenem sklepu Komisije se 
določijo reforme, ki jih mora izvesti 
upravičenka, naložbena področja, ki jih je 
treba podpreti, in plačilni pogoji, ki 
izhajajo iz programa reform, vključno z 
okvirnim časovnim razporedom.

2. V delegiranem aktu se določijo 
reforme, ki jih mora izvesti upravičenka, 
naložbena področja, ki jih je treba podpreti, 
in plačilni pogoji, ki izhajajo iz programa 
reform, vključno z okvirnim časovnim 
razporedom, mejniki in cilji, potrebnimi za 
izplačilo zneskov iz člena 6(1), točki (a) in 
(2).

Or. en

Predlog spremembe 93

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 3 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. V izvedbenem sklepu Komisije se 
določijo tudi:

3. V delegiranem aktu se določijo 
tudi

Or. en

Predlog spremembe 94

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 3 – točka d
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) ureditve in časovni razpored 
spremljanja, poročanja in izvajanja 
programa reform, po potrebi vključno z 
ukrepi, potrebnimi za skladnost s členom 
24;

(d) ureditve in časovni razpored 
spremljanja, poročanja in izvajanja 
programa reform, zlasti sodelovanje 
nacionalnih parlamentov držav 
upravičenk in drugih deležnikov, po 
potrebi vključno z ukrepi, potrebnimi za 
uskladitev s členom 24;

Or. en

Predlog spremembe 95

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 3 – točka e a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ea) ocena osnovnih pogojev iz člena 5, 
ki jo opravi Komisija;

Or. en

Predlog spremembe 96

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 3 – točka e b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(eb) ureditve za delna plačila, pri 
katerih se natančno navede delež vsakega 
ustreznega plačilnega pogoja v vsakem 
obroku, ki naj bi bil sproščen;

Or. en

Predlog spremembe 97

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 3 – točka e c (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ec) kako se oceni razveljavitev 
ukrepov in/ali neizpolnjevanje osnovnih 
pogojev po zaključku instrumenta;

Or. en

Predlog spremembe 98

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 3 – točka e d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ed) obveznost upravičenke, da predloži 
finančno jamstvo, sprejemljivo za 
računovodjo Komisije, v višini 5 % 
finančnih sredstev programa reform. 
Jamstvo je izvršljivo na zahtevo Komisije, 
če oceni, da je upravičenka po koncu 
obdobja izvajanja instrumenta razveljavila 
vsaj en ukrep iz programa reform.

Or. en

Predlog spremembe 99

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Če upravičenka zaradi objektivnih 
okoliščin delno ali v celoti ne more več 
uresničiti programa reform, vključno z 
ustreznimi plačilnimi pogoji, lahko 
predlaga spremenjen program reform. V 
tem primeru lahko upravičenka na 
Komisijo naslovi obrazloženo zahtevo za 
spremembo izvedbenega sklepa iz člena 
15(1).

1. Če upravičenka zaradi objektivnih 
okoliščin delno ali v celoti ne more več 
uresničiti programa reform, vključno z 
ustreznimi plačilnimi pogoji, lahko 
predlaga spremenjen program reform. V 
tem primeru lahko upravičenka na 
Komisijo naslovi obrazloženo zahtevo za 
spremembo delegiranega akta iz člena 
15(1).

Or. en
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Predlog spremembe 100

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija lahko spremeni izvedbeni 
sklep, zlasti da bi upoštevala spremembo 
razpoložljivih zneskov v skladu z načeli iz 
člena 21.

2. Komisija lahko po tem, ko obvesti 
Evropski parlament in Svet, spremeni 
delegirani akt, zlasti da bi upoštevala 
spremembo razpoložljivih zneskov v 
skladu z načeli iz člena 21.

Or. en

Predlog spremembe 101

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Če Komisija meni, da razlogi, ki jih 
je navedla upravičenka, upravičujejo 
spremembo programa reform, brez 
nepotrebnega odlašanja oceni spremenjeni 
program v skladu s členom 14 in lahko 
spremeni izvedbeni sklep iz člena 15(1).

3. Če Komisija meni, da razlogi, ki jih 
je navedla upravičenka, upravičujejo 
spremembo programa reform, brez 
nepotrebnega odlašanja oceni spremenjeni 
program v skladu s členom 14 in lahko 
spremeni delegirani akt iz člena 15(1).

Or. en

Predlog spremembe 102

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Posojilna pogodba z odstopanjem od člena 
220(5) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 
dodatno vsebuje znesek predhodnega 
financiranja in pravila o obračunavanju 
predhodnega financiranja.

Posojilna pogodba z odstopanjem od člena 
220(5) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 
dodatno vsebuje znesek predhodnega 
financiranja in pravila o obračunavanju 
predhodnega financiranja. Komisija 
Evropskemu parlamentu in Svetu sočasno 
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posreduje naslednje elemente:
(a) znesek posojila v eurih;
(b) povprečno zapadlost;
(c) formulo za izračun cene in obdobje 
razpoložljivosti posojila;
(d) največje število obrokov ter jasen in 
podroben načrt odplačevanja.

Or. en

Predlog spremembe 103

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. Sporazum o posojilih se sočasno 
posreduje Evropskemu parlamentu in 
Svetu.

Or. en

Predlog spremembe 104

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Oblikovanje rezervacij se plača v 
skupni sklad za rezervacije. Zajema lahko 
tudi posojila za makrofinančno pomoč v 
skladu s členom 31(5) Uredbe (EU) 
2021/947. Stopnja rezervacij se pregleda 
vsaj vsaka tri leta od začetka veljavnosti te 
uredbe.

2. Oblikovanje rezervacij se plača v 
skupni sklad za rezervacije prek posebne 
proračunske vrstice. Stopnja rezervacij se 
pregleda vsaj enkrat letno od začetka 
veljavnosti te uredbe.

Or. en
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Predlog spremembe 105

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Na Komisijo se v skladu s členom 
26 prenese pooblastilo za sprejetje 
delegiranega akta za spremembo stopnje 
rezervacij ob uporabi meril iz člena 211(2) 
Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046.

3. Na Komisijo se v skladu s členom 
26 prenese pooblastilo za sprejetje 
delegiranega akta za spremembo stopnje 
rezervacij ob uporabi meril iz člena 211(2) 
Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046. 
Komisija o rezultatih pregleda obvesti 
Evropski parlament in Svet.

Or. en

Predlog spremembe 106

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V izvedbenem sklepu Komisije iz 
člena 15 se določi znesek sredstev, ki se 
dajo na voljo za uporabo v naložbenem 
okviru za Zahodni Balkan.

2. V delegiranem aktu iz člena 15 se 
določi znesek sredstev, ki se dajo na voljo 
za uporabo v naložbenem okviru za 
Zahodni Balkan.

Or. en

Predlog spremembe 107

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. To financiranje ni na voljo za 
naložbe, ki jih podpira skupni sklad, dokler 
ni sprejet sklep iz člena 21(3).

6. To financiranje ni na voljo za 
naložbe, ki jih mora podpreti skupni sklad, 
dokler ni sprejet sklep iz člena 21(3).

Or. en
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Predlog spremembe 108

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. Financiranje v okviru instrumenta, 
zagotovljeno s posojili iz člena 6(5), se da 
na voljo prek naložbenega okvira za 
Zahodni Balkan na podlagi posojilne 
pogodbe med Komisijo in upravičenkami v 
skladu s členom 17(2). Skupaj za vse 
posojilne pogodbe upravitelji skupnega 
sklada iz člena 12(2) Komisiji predložijo 
največ dvanajst zahtevkov za izplačilo na 
leto. Naložbeni projekti in programi lahko 
prejmejo podporo iz dveh virov 
financiranja iz odstavka 1 ter iz drugih 
programov in instrumentov Unije, če taka 
podpora iz različnih virov, programov in 
instrumentov zagotavlja dodatnost in ne 
krije istih stroškov.

7. Financiranje v okviru instrumenta, 
zagotovljeno s posojili iz člena 6(5), se da 
na voljo prek naložbenega okvira za 
Zahodni Balkan na podlagi posojilne 
pogodbe med Komisijo in upravičenkami v 
skladu s členom 17(2). Skupaj za vse 
posojilne pogodbe upravitelji skupnega 
sklada iz člena 12(2) Komisiji predložijo 
največ dvanajst zahtevkov za izplačilo na 
leto. Naložbeni projekti in programi lahko 
prejmejo podporo iz dveh virov 
financiranja iz odstavka 1 ter iz drugih 
programov in instrumentov Unije, če taka 
podpora iz različnih virov, programov in 
instrumentov zagotavlja dodatnost in ne 
krije istih stroškov. Komisija za vsak 
naložbeni projekt ali program 
operativnemu odboru naložbenega okvira 
za Zahodni Balkan zagotovi podrobno 
oceno njegove dodane vrednosti in 
dodatnosti, sinergij in dopolnjevanja z 
drugimi programi Unije, zlasti s podporo, 
zagotovljeno na podlagi Uredbe 
(EU) 2021/1529, ter ureditve, sprejete za 
preprečevanje podvajanja pomoči in 
dvojnega financiranja.

Or. en

Predlog spremembe 109

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Upravičenka lahko po predložitvi 
programa reform Komisiji zahteva 
sprostitev predhodnega financiranja v 
višini do 7 % skupnega zneska, 

1. Upravičenka lahko po predložitvi 
programa reform Komisiji zahteva 
sprostitev predhodnega financiranja v 
višini do 7 % skupnega zneska, 
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predvidenega v okviru tega instrumenta v 
skladu s členom 6(4).

predvidenega v okviru tega instrumenta v 
skladu s členom 6(4).

Predhodno financiranje ni na voljo v 
primeru pomanjkljivosti v kontrolnem 
sistemu upravičenke, ki se obravnavajo s 
posebnimi ukrepi iz programa reform, kot 
je opisan v členu 13(f).

Or. en

Predlog spremembe 110

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija lahko sprosti zahtevano 
predhodno financiranje po sprejetju 
izvedbenega sklepa iz člena 15 ter začetku 
veljavnosti sporazuma o instrumentu in 
zadevne posojilne pogodbe. Sredstva se 
sprostijo v skladu s prvim stavkom člena 
21(3) in ob upoštevanju osnovnih pogojev 
iz člena 5.

2. Komisija lahko sprosti zahtevano 
predhodno financiranje po sprejetju 
izvedbenega sklepa iz člena 15 ter začetku 
veljavnosti sporazuma o instrumentu in 
zadevne posojilne pogodbe. Sredstva se 
sprostijo v skladu s prvim stavkom člena 
21(3) in ob upoštevanju osnovnih pogojev 
iz člena 5, ki jih Komisija izrecno oceni 
pred delegiranim aktom.

Or. en

Predlog spremembe 111

Predlog uredbe
Člen 21 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija brez nepotrebnega 
odlašanja oceni, ali je upravičenka 
zadovoljivo izpolnila plačilne pogoje, 
določene v izvedbenem sklepu Komisije iz 
člena 15(1). Zadovoljivo izpolnjevanje teh 
plačilnih pogojev predpostavlja, da 
upravičenka ni razveljavila ukrepov, 
povezanih z istimi reformami, za katere je 
bila upravičenki s predhodnimi sklepi 

2. Komisija brez nepotrebnega 
odlašanja oceni, ali je upravičenka 
zadovoljivo izpolnila plačilne pogoje, 
določene v delegiranem aktu iz člena 
15(1). Zadovoljivo izpolnjevanje teh 
plačilnih pogojev predpostavlja, da 
upravičenka ni razveljavila ukrepov, 
povezanih z istimi reformami, za katere je 
bila upravičenki s predhodnimi sklepi 
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priznana zadovoljiva izpolnitev. Komisiji 
lahko pomagajo strokovnjaki.

priznana zadovoljiva izpolnitev. Komisiji 
lahko pomagajo strokovnjaki.

Or. en

Predlog spremembe 112

Predlog uredbe
Člen 21 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Če Komisija pozitivno oceni 
zadovoljivo izpolnjevanje vseh veljavnih 
pogojev, brez nepotrebnega odlašanja 
sprejme sklep o odobritvi sprostitve 
sredstev, ki ustrezajo tem pogojem. S tem 
sklepom se v skladu z razdelitvijo iz člena 
6(4) določi znesek sredstev, ki se dajo na 
voljo kot finančna pomoč in se posredujejo 
neposredno v državni proračun, ter znesek, 
ki se da na voljo prek naložbenega okvira 
za Zahodni Balkan. V zvezi s tema 
zneskoma se sklep šteje za pogoj iz člena 
12 za znesek sredstev, ki se dajo na voljo 
kot finančna pomoč, ki se posreduje 
neposredno v državni proračun, in 
predhodno potrditev iz člena 12 za znesek, 
ki se da na voljo prek naložbenega okvira 
za Zahodni Balkan.

3. Če Komisija pozitivno oceni 
zadovoljivo izpolnjevanje vseh veljavnih 
pogojev, brez nepotrebnega odlašanja 
sprejme sklep o odobritvi sprostitve 
sredstev, ki ustrezajo tem pogojem. 
Komisija pred sprejetjem sklepa svojo 
oceno posreduje Evropskemu parlamentu 
in Svetu. S tem sklepom se v skladu z 
razdelitvijo iz člena 6(4) določi znesek 
sredstev, ki se dajo na voljo kot finančna 
pomoč in se posredujejo neposredno v 
državni proračun, ter znesek, ki se da na 
voljo prek naložbenega okvira za Zahodni 
Balkan. V zvezi s tema zneskoma se sklep 
šteje za pogoj iz člena 12 za znesek 
sredstev, ki se dajo na voljo kot finančna 
pomoč, ki se posreduje neposredno v 
državni proračun, in predhodno potrditev iz 
člena 12 za znesek, ki se da na voljo prek 
naložbenega okvira za Zahodni Balkan.

Or. en

Predlog spremembe 113

Predlog uredbe
Člen 21 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Če Komisija negativno oceni 
izpolnjevanje katerih koli pogojev glede na 
okvirni časovni razpored, se sprostitev 

4. Če Komisija negativno oceni 
izpolnjevanje katerih koli pogojev glede na 
okvirni časovni razpored, se sprostitev 



PE758.888v01-00 58/74 PR\1296094SL.docx

SL

sredstev, ki ustrezajo tem pogojem, zadrži. 
Zadržani zneski se lahko sprostijo šele, ko 
upravičenka v okviru naknadnega zahtevka 
za sprostitev sredstev ustrezno utemelji, da 
je sprejela potrebne ukrepe za zagotovitev 
zadovoljivega izpolnjevanja ustreznih 
pogojev.

sredstev, ki ustrezajo tem pogojem, zadrži. 
Komisija pred sprejetjem sklepa svojo 
oceno posreduje Evropskemu parlamentu 
in Svetu. Zadržani zneski se lahko sprostijo 
šele, ko upravičenka v okviru naknadnega 
zahtevka za sprostitev sredstev ustrezno 
utemelji, da je sprejela potrebne ukrepe za 
zagotovitev zadovoljivega izpolnjevanja 
ustreznih pogojev.

Or. en

Predlog spremembe 114

Predlog uredbe
Člen 21 – odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. Komisija lahko zmanjša znesek 
nepovratne finančne podpore, tudi s 
pobotom v skladu s členom 102 Uredbe 
(EU, Euratom) 2018/1046, ali posojila v 
primeru ugotovljenih nepravilnosti, 
goljufij, korupcije in navzkrižij interesov, 
ki škodijo finančnim interesom Unije in jih 
upravičenka ni odpravila, ali resnih 
pomislekov v zvezi z njimi ali v primeru 
hude kršitve obveznosti, ki izhaja iz 
sporazumov o instrumentu ali posojilnih 
pogodb, tudi na podlagi informacij urada 
OLAF.

7. Komisija lahko zmanjša znesek 
nepovratne finančne podpore, tudi s 
pobotom v skladu s členom 102 Uredbe 
(EU, Euratom) 2018/1046, ali posojila v 
primeru ugotovljenih nepravilnosti, 
goljufij, korupcije in navzkrižij interesov, 
ki škodijo finančnim interesom Unije in jih 
upravičenka ni odpravila, ali resnih 
pomislekov v zvezi z njimi ali v primeru 
hude kršitve obveznosti, ki izhaja iz 
okvirnih sporazumov ali posojilnih 
pogodb, tudi na podlagi informacij, ki jih 
urad OLAF predloži na podlagi poročil 
revizijskega odbora iz člena XX. 
Informacije o takšnih odločitvah se 
posredujejo Evropskemu parlamentu in 
Svetu.

Or. en

Predlog spremembe 115

Predlog uredbe
Člen 21 – odstavek 8
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8. Komisija se lahko odloči, da kateri 
koli znesek, zmanjšan v skladu z 
odstavkom 6 ali 7, prerazporedi med ostale 
upravičenke instrumenta s spremembo 
izvedbenih sklepov iz člena 15(1).

8. Komisija se lahko odloči, da kateri 
koli znesek, zmanjšan v skladu z 
odstavkom 6 ali 7, prerazporedi med ostale 
upravičenke instrumenta s spremembo 
delegiranega akta iz člena 15(1). Komisija 
svojo oceno posreduje Evropskemu 
parlamentu in Svetu pred sprejetjem 
kakršne koli odločitve o prerazporeditvi 
finančne podpore. Komisija pri 
prerazporeditvi takšne finančne podpore 
uporabi metodologijo iz Priloge 1 in 
upošteva absorpcijsko sposobnost 
upravičenk, pri čemer se opira na jasna in 
pregledna merila.

Or. en

Predlog spremembe 116

Predlog uredbe
Člen 21 – odstavek 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

11. Izplačevanje sredstev v okviru tega 
instrumenta se izvaja glede na 
razpoložljiva sredstva. Plačila sredstev se 
izvedejo v obrokih. Obrok se lahko izplača 
v eni ali več tranšah.

11. Izplačevanje sredstev v okviru tega 
instrumenta se izvaja glede na 
razpoložljiva sredstva in v skladu z letnim 
proračunskim postopkom. Plačila sredstev 
se izvedejo v obrokih. Obrok se lahko 
izplača v eni ali več tranšah.

Or. en

Predlog spremembe 117

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija in upravičenke pri 
izvajanju instrumenta sprejmejo vse 

1. Komisija in upravičenke pri 
izvajanju instrumenta sprejmejo vse 
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ustrezne ukrepe za zaščito finančnih 
interesov Unije, pri čemer upoštevajo 
načelo sorazmernosti in posebne pogoje, 
pod katerimi bo instrument deloval, 
osnovne pogoje iz člena 5(1) ter pogoje iz 
posebnih sporazumov o instrumentu, zlasti 
v zvezi s preprečevanjem, odkrivanjem in 
odpravljanjem goljufij, korupcije, 
navzkrižij interesov in nepravilnosti. Vsaka 
upravičenka se zaveže, da bo napredovala 
v smeri uspešnih in učinkovitih sistemov 
upravljanja in kontrol ter zagotovila, da bo 
neupravičeno izplačane ali nepravilno 
porabljene zneske mogoče izterjati.

ustrezne ukrepe za zaščito finančnih 
interesov Unije, pri čemer upoštevajo 
načelo sorazmernosti in posebne pogoje, 
pod katerimi bo instrument deloval, 
osnovne pogoje iz člena 5(1) ter pogoje iz 
posebnih okvirnih sporazumov, zlasti v 
zvezi s preprečevanjem, odkrivanjem in 
odpravljanjem goljufij, korupcije, 
navzkrižij interesov in nepravilnosti ter 
preiskovanjem in pregonom kaznivih 
dejanj, ki vplivajo na sredstva, 
zagotovljena v okviru instrumenta. Vsaka 
upravičenka se zaveže trdnemu pravnemu 
okviru za boj proti goljufijam s 
kazenskopravnimi, uspešnimi in 
učinkovitimi sistemi upravljanja in kontrol 
ter zagotovi, da bo neupravičeno izplačane 
ali nepravilno porabljene zneske mogoče 
izterjati. Upravičenke se tudi zavežejo, da 
bodo zagotovile, da bodo pristojni 
nacionalni organi brez odlašanja 
obravnavali prošnje EJT in pristojnih 
organov držav članic za vzajemno pravno 
pomoč in izročitev v zvezi s kaznivimi 
dejanji, ki vplivajo na sredstva v okviru 
instrumenta.

Or. en

Predlog spremembe 118

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Sporazum o instrumentu določa 
obveznosti upravičenke, da:

2. Okvirni sporazum določa 
obveznosti upravičenke, da:

Or. en

Predlog spremembe 119

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – točka a a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) zaščiti žvižgače;

Or. en

Predlog spremembe 120

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) sprejme ustrezne ukrepe za 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
goljufij, korupcije, navzkrižij interesov in 
nepravilnosti, ki škodijo finančnim 
interesom Unije, prepreči dvojno 
financiranje in uvede sodne postopke za 
izterjavo nepravilno dodeljenih sredstev, 
med drugim v zvezi z vsemi ukrepi za 
izvajanje reform in naložbenih projektov 
ali programov v okviru programov reform;

(b) sprejme ustrezne ukrepe za 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
goljufij, korupcije, navzkrižij interesov in 
nepravilnosti ter preiskovanje in pregon 
kaznivih dejanj, ki škodijo finančnim 
interesom Unije, da se odkrije in prepreči 
dvojno financiranje in uvede sodne 
postopke za izterjavo nepravilno 
dodeljenih sredstev, med drugim v zvezi z 
vsemi ukrepi za izvajanje reform in 
naložbenih projektov ali programov v 
okviru programov reform, ter nemudoma 
sprejmejo ustrezni ukrepi za obravnavanje 
prošenj EJT in pristojnih organov držav 
članic za vzajemno pravno pomoč v zvezi s 
kaznivimi dejanji, ki vplivajo na sredstva v 
okviru instrumenta; pristojni nacionalni 
organi po potrebi poročajo EJT o vseh 
kaznivih ravnanjih, ki vplivajo na sredstva 
iz okvira;

Or. en

Predlog spremembe 121

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – točka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(da) v interoperabilni informacijski 
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sistem, ki ga zagotovi Komisija, vnaša vse 
informacije v zvezi z izvajanjem projekta, 
zlasti v zvezi z uspešnostjo in finančnim 
izvajanjem ter končnimi prejemniki;

Or. en

Predlog spremembe 122

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – točka d b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(db) zahtevku za plačilo priloži:
(i) izjavo o upravljanju, da so bili ob 
podpori skladov izpolnjeni ustrezni 
plačilni pogoji, da so informacije, 
predložene v zahtevku za plačilo, popolne, 
točne in zanesljive ter da vzpostavljeni 
kontrolni sistemi dajejo potrebna 
zagotovila, da so bila ali bodo sredstva 
upravljana v skladu z vsemi veljavnimi 
pravili;
(ii) seznam vseh ukrepov za izvajanje 
instrumenta, vključno z opisom ukrepov s 
skupnim zneskom dodatnega 
nacionalnega financiranja teh ukrepov in 
projektov, kadar je ustrezno, ter navedbo 
zneska sredstev, izplačanih iz okvira in iz 
drugih skladov Unije, vključno s sredstvi, 
prerazporejenimi iz drugih programov 
Unije;
(iii) povzetek opravljenih revizij, vključno 
z ugotovljenimi pomanjkljivostmi in 
morebitnimi sprejetimi korektivnimi 
ukrepi;

Or. en

Predlog spremembe 123

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – točka d c (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(dc) za namene revizije, kontrole in 
razrešnice:
(i) vzdržuje in omogoča dostop pristojnih 
organov Unije, vključno z organom za 
razrešnico, do:
– podrobne evidence o sprejetih 
izvedbenih ukrepih, vključno z 
informacijami o nacionalnih postopkih 
dodeljevanja in pogodbah s posredniki in 
prejemniki, po potrebi z navedbo 
skupnega zneska kakršnega koli 
nacionalnega sofinanciranja, drugih 
nacionalnih prispevkov ali drugih 
prispevkov v okviru instrumenta za 
Zahodni Balkan ali iz drugih skladov 
Unije, ter
– dokazov o povezavi med nepovratnimi 
sredstvi, nepovratno finančno podporo ali 
prejetimi posojili in stroški, nastalimi 
zaradi doseganja kazalnikov.

Or. en

Predlog spremembe 124

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Sporazum o instrumentu določa 
tudi pravico Komisije, da sorazmerno 
zmanjša podporo, ki se zagotavlja v okviru 
instrumenta, in izterja vse zneske, 
porabljene za doseganje ciljev instrumenta, 
ali zahteva predčasno odplačilo posojila v 
primeru nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov, ki škodijo finančnim 
interesom Unije in jih upravičenka ni 
odpravila, ali v primeru hude kršitve 
obveznosti, ki izhaja iz takih sporazumov. 
Komisija pri odločanju o znesku izterjave 
in zmanjšanja ali znesku, ki ga je treba 

3. Okvirni sporazum določa tudi 
pravico Komisije, da sorazmerno zmanjša 
podporo, ki se zagotavlja v okviru 
instrumenta, in izterja vse zneske, 
porabljene za doseganje ciljev instrumenta, 
ali zahteva predčasno odplačilo posojila v 
primeru nepravilnosti, goljufij, korupcije in 
navzkrižij interesov, ki škodijo finančnim 
interesom Unije in jih upravičenka ni 
odpravila, ali v primeru hude kršitve 
obveznosti, ki izhaja iz takih sporazumov. 
Komisija pri odločanju o znesku izterjave 
in zmanjšanja ali znesku, ki ga je treba 
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predčasno odplačati, upošteva načelo 
sorazmernosti ter resnost nepravilnosti, 
goljufije, korupcije ali navzkrižja 
interesov, ki škodi finančnim interesom 
Unije, ali kršitve obveznosti. Upravičenki 
se omogoči predložitev pripomb, še preden 
se izvede zmanjšanje ali zahteva predčasno 
odplačilo.

predčasno odplačati, upošteva načelo 
sorazmernosti ter resnost nepravilnosti, 
goljufije, korupcije ali navzkrižja 
interesov, ki škodi finančnim interesom 
Unije, ali kršitve obveznosti. Upravičenki 
se omogoči predložitev pripomb, še preden 
se izvede zmanjšanje ali zahteva predčasno 
odplačilo.

Or. en

Predlog spremembe 125

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4a. Mesečno posodabljanje končnih 
prejemnikov sredstev iz instrumenta v 
javno dostopnem spletnem registru v 
skladu z načelom iz člena 4(7). Komisija 
upravičenkam zagotovi platformo za 
objavo teh informacij in jih daje na voljo 
na interaktivnem zemljevidu.

Or. en

Predlog spremembe 126

Predlog uredbe
Člen 22 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 22a
Revizijski odbor

1. Komisija ustanovi revizijski odbor, 
preden upravičenke z Zahodnega Balkana 
predložijo prvi zahtevek za plačilo.
2. Revizijski odbor sestavljajo neodvisni 
člani, ki jih imenuje Komisija. Komisija 
lahko k sodelovanju pri dejavnostih 
revizijskega odbora povabi predstavnike 
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držav članic in druge donatorje.
3. Najmanj petino revizijskega odbora bi 
morali sestavljati državljani upravičenk z 
dokazano visoko strokovno 
usposobljenostjo in integriteto, ki nimajo 
osebnih ali poklicnih vezi z organi ali 
uradniki upravičenk, ter preverljivo 
neodvisni mednarodni strokovnjaki z 
dokazanimi izkušnjami pri razumevanju 
gospodarstva in političnega sistema 
upravičenk.
4. Revizijski organ svoje naloge opravlja 
popolnoma nepristransko in deluje v 
skladu z najboljšimi veljavnimi 
mednarodnimi praksami in standardi. 
Deluje brez poseganja v pristojnost 
Komisije, urada OLAF, Računskega 
sodišča, in kjer je to primerno, EJT.
5. Revizijski odbor imenuje neodvisnega 
zunanjega revizorja, ki predloži letno 
izjavo o zanesljivosti v zvezi z izjavami 
organov upravičenk, ki spremljajo 
zahtevek za plačilo. Odobri tudi letni 
delovni načrt neodvisnega zunanjega 
revizorja.
6. Revizijski odbor odloči o priporočilih 
Komisiji in organom upravičenk glede 
zneskov, ki jih je treba izterjati na podlagi 
ugotovitev neodvisnega zunanjega 
revizorja, ter o teh priporočilih obvesti 
Komisijo in organe upravičenk.
7. Revizijski odbor zagotavlja reden dialog 
in sodelovanje z Evropskim računskim 
sodiščem.
8. Revizijski odbor, njegovi člani in osebje 
pri opravljanju svojih nalog ne zahtevajo 
ali sprejemajo navodil od vlad upravičenk 
ali njihovih institucij, organov, uradov ali 
agencij. Pri izbiri njegovega osebja, 
vodstva in proračuna veljajo stroga 
jamstva neodvisnosti.
9. Revizijski odbor pomaga Komisiji v 
boju proti slabemu upravljanju sredstev 
Unije v okviru instrumenta ter zlasti proti 
goljufijam, korupciji, navzkrižju interesov 
in nepravilnostim, nastalim v zvezi z vsemi 
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zneski, porabljenimi za doseganje ciljev 
instrumenta.
10. V ta namen revizijski odbor redno 
poroča Komisiji ter ustreznim odborom 
Evropskega parlamenta in Sveta ter 
Komisiji nemudoma posreduje vse 
informacije, ki jih pridobi ali s katerimi je 
seznanjen, o vseh ugotovljenih primerih 
ali resnih pomislekih v zvezi s slabim 
upravljanjem javnih sredstev, ki so nastali 
v zvezi z zneski, porabljenimi za doseganje 
ciljev instrumenta, vključno z njegovo 
uspešnostjo. V skladu s členom 24(1) 
Uredbe (EU) 2017/1939 revizijski odbor 
poroča EJT o vsakem kaznivem ravnanju, 
v zvezi s katerim bi slednji lahko izvajal 
svojo pristojnost. V skladu s členom 24(1) 
Uredbe (EU) 2017/1939 revizijski odbor 
poroča EJT o vsakem kaznivem ravnanju, 
v zvezi s katerim bi slednji lahko izvajal 
svojo pristojnost. Poleg tega revizijski 
odbor sprejme priporočila za upravičenke 
v vseh primerih, v katerih po njegovem 
mnenju njihovi pristojni organi niso 
sprejeli potrebnih ukrepov za 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
goljufij, korupcije, navzkrižij interesov in 
nepravilnosti, ki so vplivali ali bi lahko 
resno vplivali na dobro finančno 
poslovodenje odhodkov, ki se financirajo 
v okviru instrumenta, in v vseh primerih 
ugotovljenih pomanjkljivosti, ki vplivajo 
na oblikovanje in delovanje sistema 
kontrol, ki so ga vzpostavili organi 
upravičenk. Upravičenke izvedejo taka 
priporočila ali pa utemeljijo, zakaj tega 
niso storile. Poročila in informacije 
revijskega odbora se pošljejo tudi uradu 
OLAF in, kjer je to primerno, EJT in se 
lahko posredujejo ustreznim organom 
upravičenk, zlasti če morajo sprejeti 
ukrepe za preprečevanje, odkrivanje in 
odpravljanje goljufij, korupcije, navzkrižij 
interesov in nepravilnosti, vključno z 
uspešnostjo, ter za preiskovanje in pregon 
kaznivih dejanj, ki škodijo finančnim 
interesom Unije.
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11. Revizijski odbor ima dostop do 
informacij, podatkovnih zbirk in registrov, 
ki jih potrebuje za opravljanje svojih 
nalog. V sporazumu o instrumentu iz 
člena 9 se določijo pravila in podrobnosti 
za dostop do ustreznih informacij s strani 
revizijskega odbora in zagotavljanje 
ustreznih informacij revizijskemu odboru 
s strani upravičenk.
12. Revizijski odbor lahko Komisiji 
pomaga pri podpori upravičenkam, in 
sicer z dejavnostmi za krepitev 
zmogljivosti na področju boja proti 
slabemu upravljanju javnih sredstev.
13. Delovanje revizijskega odbora se 
financira na podlagi člena 6, odstavek 
2(b), vključno s financiranjem 
imenovanega neodvisnega zunanjega 
revizorja.

Or. en

Predlog spremembe 127

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Upravičenke o vsakršnih 
nepravilnostih, vključno z goljufijami, ki 
so bile predmet prve upravne ali sodne 
ugotovitve, nemudoma poročajo Komisiji 
in jo obveščajo o poteku vseh upravnih in 
pravnih postopkov v zvezi s takimi 
nepravilnostmi. Takšno poročanje poteka z 
elektronskimi sredstvi, in sicer z uporabo 
sistema za upravljanje nepravilnosti, ki ga 
je vzpostavila Komisija.

2. Upravičenke o vsakršnih 
nepravilnostih, vključno z goljufijami, ki 
so bile predmet prve upravne ali sodne 
ugotovitve, nemudoma poročajo 
revizijskemu odboru in Komisiji in jo 
obveščajo o poteku vseh upravnih in 
pravnih postopkov v zvezi s takimi 
nepravilnostmi. Takšno poročanje poteka z 
elektronskimi sredstvi, in sicer z uporabo 
sistema za upravljanje nepravilnosti, ki ga 
je vzpostavila Komisija.

Or. en
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Predlog spremembe 128

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Subjekti iz odstavka 2 vzdržujejo 
reden dialog z Evropskim računskim 
sodiščem, uradom OLAF in po potrebi 
EJT.

3. Subjekti iz odstavka 2 vzdržujejo 
reden dialog z revizijskim odborom, 
Evropskim računskim sodiščem, uradom 
OLAF in po potrebi EJT.

Or. en

Predlog spremembe 129

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Komisija lahko izvede podrobne 
preglede sistemov izvrševanja državnega 
proračuna na podlagi ocene tveganja in 
dialoga z nacionalnimi revizijskimi organi 
ter izda priporočila za izboljšave sistemov.

4. Komisija lahko izvede podrobne 
preglede sistemov izvrševanja državnega 
proračuna na podlagi ocene tveganja in 
dialoga z nacionalnimi revizijskimi organi 
ter po posvetovanju z revizijskim odborom 
izda priporočila za izboljšave sistemov.

Or. en

Predlog spremembe 130

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Sporazum o instrumentu iz člena 9 
določa pravila in načine poročanja 
upravičenk Komisiji za namene iz odstavka 
1.

2. Okvirni sporazum iz člena 9 določa 
pravila in načine poročanja upravičenk 
Komisiji za namene iz odstavka 1.

Or. en
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Predlog spremembe 131

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Komisija Evropskemu parlamentu 
in Svetu predloži letno poročilo o napredku 
pri doseganju ciljev te uredbe.

3. Komisija Evropskemu parlamentu 
in Svetu predloži letno poročilo o napredku 
pri doseganju ciljev te uredbe. To poročilo 
vključuje oceno dodatnosti in dodane 
vrednosti instrumenta, oceno sinergij in 
dopolnjevanja med podporo, zajeto v 
okviru instrumenta, in Uredbo 
(EU) 2021/1529 za vsakega od splošnih in 
specifičnih ciljev iz člena 3, ter opis 
ureditev in ukrepov, ki jih je Komisija 
sprejela za preprečevanje dvojnega 
financiranja, da bi zaščitila proračun 
Unije.

Or. en

Predlog spremembe 132

Predlog uredbe
Člen 24 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 24a
Preglednica kazalnikov instrumenta za 

Zahodni Balkan
1. Komisija pripravi preglednico 
kazalnikov instrumenta za Zahodni 
Balkan (v nadaljnjem besedilu: 
preglednica kazalnikov), ki prikazuje 
napredek pri izvajanju programov reform 
upravičenk pri vsakem od ciljev iz člena 3. 
Preglednica kazalnikov predstavlja sistem 
poročanja o smotrnosti instrumenta.
2. Na Komisijo se v skladu s členom 26 
prenese pooblastilo za sprejetje 
delegiranega akta za dopolnitev te uredbe 
z opredelitvijo podrobnih elementov 
preglednice kazalnikov, da se prikaže 
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napredek pri izvajanju instrumenta iz 
odstavka 1.
3. Preglednica kazalnikov je operativna 
do decembra 2024, Komisija pa jo redno 
posodablja, takoj ko so na voljo 
informacije o smotrnosti in drugi bistveni 
dokumenti, opisani v členu 24a.4. 
Preglednica kazalnikov se objavi na 
spletnem mestu ali spletnem portalu.
4. V preglednici kazalnikov so 
predstavljeni tudi ključni dokumenti, kot 
so program reform, ocene Komisije o 
programu reform, zahtevki upravičenk za 
plačilo, ocena Komisije o izpolnjevanju 
plačilnih pogojev, izvedbeni sklep 
programa reform in sklepi o odobritvi 
sprostitve sredstev.
5. V preglednici kazalnikov so 
predstavljene tudi informacije o končnih 
prejemnikih sredstev iz tega instrumenta.

Or. en

Predlog spremembe 133

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija po 31. decembru 2027, 
vendar najpozneje do 31. decembra 2031 
izvede naknadno oceno uredbe. V tej 
naknadni oceni se oceni prispevek Unije k 
doseganju ciljev te uredbe.

1. Komisija po 31. decembru 2027, 
vendar najpozneje do 31. decembra 2031 z 
neodvisnim zunanjim ocenjevanjem 
izvede naknadno oceno uredbe. V tej 
naknadni oceni se oceni prispevek Unije k 
doseganju ciljev te uredbe. Pri tem 
neodvisnem zunanjem ocenjevanju 
Komisija ustrezno upošteva predloge 
Evropskega parlamenta in/ali Sveta.

Or. en
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Predlog spremembe 134

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija ugotovitve in zaključke te 
naknadne ocene, skupaj s pripombami in 
nadaljnjimi ukrepi, sporoči Evropskemu 
parlamentu, Svetu in državam članicam. 
Na zahtevo držav članic se lahko o tej 
naknadni oceni tudi razpravlja. Rezultati 
prispevajo k pripravi prihodnjih programov 
in ukrepov ter dodeljevanju sredstev. Ta 
naknadna ocena in nadaljnji ukrepi se 
objavijo.

Komisija ugotovitve in zaključke te 
naknadne ocene, skupaj s pripombami in 
nadaljnjimi ukrepi, sporoči Evropskemu 
parlamentu, Svetu in državam članicam. 
Na zahtevo držav članic ali Evropskega 
parlamenta se lahko o tej naknadni oceni 
tudi razpravlja. Rezultati prispevajo k 
pripravi prihodnjih programov in ukrepov 
ter dodeljevanju sredstev. Ta naknadna 
ocena in nadaljnji ukrepi se objavijo.

Or. en

Predlog spremembe 135

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov je preneseno na Komisijo 
pod pogoji, določenimi v tem členu.

1. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov iz členov 13, 15, 16, 18, 
19, 20, 21 in 24 je preneseno na Komisijo 
pod pogoji, določenimi v tem členu.

Or. en

Predlog spremembe 136

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov iz člena 18 se prenese na 
Komisijo za nedoločen čas od datuma 
začetka veljavnosti te uredbe.

2. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov iz člena 18 se prenese na 
Komisijo za obdobje štirih let, začenši od 
sedmega dne po datumu začetka 
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veljavnosti te uredbe. Komisija pripravi 
poročilo o prenosu pooblastila najpozneje 
devet mesecev pred koncem štiriletnega 
obdobja. Prenos pooblastila se samodejno 
podaljšuje za enako dolga obdobja, razen 
če Evropski parlament ali Svet nasprotuje 
temu podaljšanju najpozneje tri mesece 
pred koncem vsakega obdobja.

Or. en

Predlog spremembe 137

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi 
člena 18, začne veljati le, če mu niti 
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje 
v roku enega meseca od uradnega 
obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu 
o tem aktu ali če pred iztekom tega roka 
tako Evropski parlament kot Svet obvestita 
Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta 
rok se na pobudo Evropskega parlamenta 
ali Sveta podaljša za en mesec.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi 
člena 18, začne veljati le, če mu niti 
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje 
v roku dveh mesecev od uradnega obvestila 
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem 
aktu ali če pred iztekom tega roka tako 
Evropski parlament kot Svet obvestita 
Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta 
rok se na pobudo Evropskega parlamenta 
ali Sveta podaljša za dva meseca.

Or. en

Predlog spremembe 138

Predlog uredbe
Člen 28 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija lahko sodeluje v 
dejavnostih komuniciranja, da zagotovi 
prepoznavnost financiranja Unije za 
finančno podporo, predvideno v programih 
reform, med drugim prek skupnih 
dejavnosti komuniciranja z upravičenkami. 
Komisija lahko po potrebi zagotovi, da se 

1. Komisija in delegacije Evropske 
unije v državah upravičenkah sodelujejo v 
dejavnostih komuniciranja, da zagotovijo 
prepoznavnost financiranja Unije za 
finančno podporo, predvideno v programih 
reform, med drugim prek skupnih 
dejavnosti komuniciranja z upravičenkami. 
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podpora v okviru instrumenta sporoči in 
potrdi z izjavo o financiranju.

Komisija zagotovi, da se podpora v okviru 
instrumenta sporoči in potrdi z izjavo o 
financiranju. Za ukrepe, ki se financirajo 
iz instrumenta, veljajo zahteve iz 
priročnika o komunikaciji in 
prepoznavnosti pri zunanjem delovanju 
EU. Komisija za vsako upravičenko 
sprejme smernice za projekte, ki jih 
financira Unija in se nanašajo na ukrepe 
glede prepoznavnosti in komuniciranja.

Or. en

Predlog spremembe 139

Predlog uredbe
Člen 28 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Komisija izvaja ukrepe 
informiranja in komuniciranja v zvezi z 
instrumentom, ukrepi, izvedenimi na 
podlagi instrumenta, in doseženimi 
rezultati. Finančna sredstva, dodeljena 
instrumentu, prispevajo tudi h 
korporativnemu komuniciranju o političnih 
prednostnih nalogah Unije, kolikor so 
povezane s cilji iz člena 3.

3. Komisija izvaja ukrepe 
informiranja in komuniciranja v zvezi z 
instrumentom, ukrepi, izvedenimi na 
podlagi instrumenta, in doseženimi 
rezultati. Finančna sredstva, dodeljena 
instrumentu, prispevajo tudi h 
korporativnemu komuniciranju o političnih 
prednostnih nalogah Unije, kolikor so 
povezane s cilji iz člena 3.

Komisija sprejme ukrepe za okrepitev 
strateškega komuniciranja in javne 
diplomacije za obveščanje o vrednotah 
Unije in poudarjanje dodane vrednosti 
podpore, ki jo nudi Unija.

Or. en

Predlog spremembe 140

Predlog uredbe
Člen 28 – odstavek 3 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. Informiranje, komuniciranje in 
obveščanje javnosti se zagotovi v dostopni 
obliki v skladu s členom 9 Konvencije 
Združenih narodov o pravicah invalidov 
in z usklajeno zakonodajo EU, zlasti 
Direktivo 2019/882 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 
o zahtevah glede dostopnosti za proizvode 
in storitve.

Or. en


